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30 March 2006 

 
I w as lucky at a young age to w itness 

George P. Livanos´s passion for the marine 
environment and its protection from pollution 
from w ithin HELMEPA  Boards. His w ork w as 
continued by Basil Ph. Papachristidis, 
Captain John Halas, Captain Vassilis C. 
Constantakopoulos, our Honorary Chairman, 
and Peter G. Livanos from w hom I took over. 

    
The members of the Association and 

we in the Board succeeded in convincing the 
international maritime community, that w e, 
ow ners and seafarers, are volunteers in the 
protection of the sea, w hich historically offers 
us freedom, creation and prosperity. 

 
In parallel, HELMEPA Junior has  

managed to “plant” at an early age the seeds  
of marine protection into the hearts of the 
youth, something that I appreciate even 
more as a father of young children. For all 
these and other reasons, my family and I w ill 
remain on HELMEPA ’s side spreading the 
Association’s messages throughout the ports  
and oceans of the w orld. 

 
I w ould like, how ever, to personally  

thank the team of HELMEPA Secretariat’s  
staff and to congratulate them for the 
consistency and professionalism w ith w hich 
they carry out their w ork.   

 
To all of you in Greece and w orldw ide 

who believe in our efforts, I would like to say 
that you should continue offering your 
support, because it is together that w e can 
make the difference.   

 
Nikolas P. Tsakos 
Chairman of the Board 

 

 
30 Μαρτίου 2006 

 
Από νεαρή ηλικία είχα την τύχη να ζήσω 

µέσα από τα Συµβούλια της HELMEPA το πάθος 
του αείµνηστου Γιώργου Π. Λιβανού για το 
θαλάσσιο περιβάλλον και την προστασία του. Το 
έργο του συνέχισαν ο Βασίλης Παπαχρηστίδης, ο 
Καπετάν Γιάννης Χαλάς, ο Καπετάν Βασίλης Κ. 
Κωνσταντακόπουλος, Επ ίτιµος Πρόεδρός µας και 
ο Πήτερ Γ. Λιβανός που διαδέχτηκα. 

 
Τα µέλη της HELMEPA και το Συµβούλιο, 

πετύχαµε να πείσουµε τη διεθνή ναυτιλιακή 
κοινότητα, πως εµείς οι Έλληνες ναυτιλλόµενοι, 
πλοιοκτήτες και ναυτικοί, είµαστε εθελοντές στην 
προστασία της θάλασσας που ιστορικά µας 
προσφέρει ελευθερία, δηµιουργία και πρόοδο. 

 
Παράλληλα η Παιδική HELMEPA κατάφερε 

να «φυτέψει» από νωρίς τον σπόρο της 
θαλάσσιας προστασίας στην καρδιά της νεολαίας, 
κάτι που εκτιµώ ακόµα περισσότερο σαν πατέρας 
µικρών παιδιών. Για όλα αυτά και όχι µόνο, η 
οικογένειά µου και εγώ θα παραµείνουµε στο 
πλευρό της HELMEPA µεταφέροντας τα 
µηνύµατά της στα λ ιµάν ια και τους ωκεανούς της 
υδρογείου. 

 
Θέλω όµως προσωπικά να ευχαριστήσω την 

οµάδα των στελεχών της Γραµµατείας της 
HELMEPA και να τους συγχαρώ για τη συνέπεια 
και την επαγγελµατικότητα που διακρίνει την 
εργασία τους. 

 
Σε όλους εσάς στην Ελλάδα και διεθνώς που 

π ιστεύετε στις προσπάθειές µας, θέλω να πω να 
συνεχίσετε την υποστήριξή σας, γιατί µαζί θα 
κάνουµε τη διαφορά. 

 
 
Νίκος Π. Τσάκος 
Πρόεδρος ∆ιοικητικού Συµβουλίου 

Χαιρετισµός του Προέδρου 
Address of the Chairman  
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Κατά το έτος 2005, υλοποιήσαµε µε τη µεγαλύτερη δυνατή συνέπεια τις 
δραστηριότητες που είχαµε προγραµµατίσει στο πλαίσιο πάντοτε των στόχων  
που έθεσαν οι Ιδρυτές της HELMEPA  στην Εθελοντική ∆ιακήρυξη και το Σχέδιο 
∆ράσης που προσυπέγραψαν το 1982. 

 
During 2005, w e implemented, w ith the best possible consistency, the activities 
we had planned, alw ays in the context of the aims the HELMEPA  Founders set 
out in the Declaration of Voluntary Commitment and the Action Plan they 
signed in 1982.   

 
 

Αποστολή της HELMEPA ε ίναι να 
συµπληρώνει τη νοµοθεσία για την 

πρόληψη της θαλάσσιας ρύπανσης και 
την ασφάλεια στα πλοία, αφυπνίζοντας 

την περιβαλλοντική συνείδηση και 
ενισχύοντας το πνεύµα ασφάλειας στη 

ναυτιλιακή βιοµηχανία, από τον 
πλοιοκτήτη µέχρι τον τελευταίο ναύτη. 

 The mission of HELMEPA is to 
complement the legislation adopted 
for pollution prevention and safety at 
sea, aw akening the environmental 
consciousness and strengthening the 
safety spirit w ithin the ranks of the 
shipping industry, from the ow ner to 
the last seafarer. 

 
 
Οι κανονισµοί που έχει θεσπ ίσει η διεθνής ναυτιλιακή κοινότητα στον ΙΜΟ, αλλά 
και οι περιφερειακές και εθνικές νοµοθεσίες προσφέρουν τις προϋποθέσεις για 
ασφαλή και ποιοτική ναυτιλία. 

 
Regulations adopted at IMO by the international marit ime community as w ell as 
regional and national regimes provide the conditions for safe and quality 
shipping. 
 
 
Η θαλάσσια ρύπανση που προέρχεται από τις λειτουργίες των πλοίων έχει δραµατικά µειωθεί σε 
αντίθεση µε τη ρύπανση από τη στεριά που συνεχίζει σχεδόν ανεξέλεγκτα. Σήµερα, οι παγκόσµιες  

ναυτιλιακές µεταφορές και γενικά οι θαλάσσιες δραστηριότητες ε ίναι 
υπεύθυνες µόνο για το 10% όλων των µορφών της ρύπανσης των 
Ωκεανών. Τα φορτία πετρελαίου που κάθε χρόνο µεταφέρονται 
παγκόσµια µε δεξαµενόπλοια,  παραδίνονται µε ασφάλεια κατά 
99,99% στον προορισµό τους. 

 
Ship generated marine pollution has dramatically declined as opposed 
to that from land, w hich continues almost unchecked. Now adays, world 
marit ime transport and marine activities in general are responsible for  

only 10% of the pollution of Oceans from all pollutants. Oil cargoes transported every year by tanker 
vessels worldw ide, are delivered safely to destinations by 99.99%.  

 
 

∆υστυχώς όµως, ο ανθρώπινος παράγοντας εξακολουθεί να παραµένει µία 
από τις κύριες αιτίες ατυχηµάτων που πολλά έχουν σαν αποτέλεσµα την 
απώλεια ανθρώπινης ζωής και τη ρύπανση της θάλασσας. 

 
Unfortunately how ever, the human factor continues to remain one of the 
main reasons of accidents that often result to loss of life and pollution of 
the seas.  

90% Land based Activities  

10% Marine Activities  

1.   Αποστολή • HELMEPA •  Mission  
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Έτσι, η HELMEPA συνεχίζει να προσφέρει πληροφόρηση και 

επ ιµόρφωση στους εθελοντές επαγγελµατίες ναυτιλλόµενους, πάντοτε 
όµως µε σεβασµό στην εµπειρία και τις γνώσεις τους. 

 
Therefore, ΗELMEPA continues to inform, educate and motivate the 

volunteer professional seafarers, always respecting their experiences and 
know ledge. 
 
 

Επιστηµονικές ανακοινώσεις µιλούν για την υπερθέρµανση του πλανήτη και την ενίσχυση του 
φαινοµένου του θερµοκηπ ίου. Μέσα στα τελευταία 100 χρόνια οι ανθρώπινες δραστηριότητες 
ανέβασαν τη θερµοκρασία στη Γη σχεδόν 1 βαθµό Κελσίου. Με την ανάλυση των πάγων της Αρκτικής, 
βρέθηκε πως η ποσότητα των αερίων θερµοκηπ ίου στην ατµόσφαιρα ε ίναι σήµερα η µεγαλύτερη στα 
τελευταία 420.000 χρόνια. Το λιώσιµο των παγετώνων, µεταξύ άλλων, θα ανεβάσει το 2100 τη στάθµη 
της θάλασσας κατά 1 µέτρο µε προφανείς καταστροφές. Τελικά, το παγκόσµιο κλίµα, όπως όλοι 
διαπ ιστώνουµε, αλλάζει δραµατικά. 

 
Scientif ic reports sound the alarm for global w arming and the greenhouse effect. During the last 

100 years man’s activities resulted in raising the temperature of the Planet by almost 1 degree Celsius. 
Analysis of the Arctic ice, showed that the volume of greenhouse gases in the atmosphere is today the 
largest in the last 420,000 years. The melting of glaciers, among other, w ill lead to a sea level rise by 1 
meter by the year 2100 result ing to obvious disasters. All in all, the global climate has dramatically 
changed as w e all w itness. 

 
 
∆υστυχώς από όλες τις ανθρώπινες δραστηριότητες, µόνον η παγκόσµια ναυτιλία έχει πάρει 

µέτρα για να ελέγξει και εξαλείψει κάθε µορφής ρύπανση που προέρχεται από τη λειτουργία του 
πλοίου. Είναι εποµένως υποχρέωση όσων υπηρετούµε την εθελοντική ιδέα της HELMEPA να 
παροτρύνουµε την παγκόσµια κοινότητα να κινητοποιηθεί για να σταµατήσει την παραπέρα 
καταστροφή του ανεκτίµητου για τη ζωή στη Γη θαλάσσιου περιβάλλοντος. Και να ενηµερώσουµε την 
κοινωνία πως η ναυτιλία που τόσα προσφέρει, λειτουργεί σε αντίξοες συνθήκες και σε ένα νοµοθετικό 
περιβάλλον διαρκώς απαιτητικότερο.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Unfortunately from all human activit ies only w orld shipping has taken measures tow ards 
controlling and eliminating every type of pollution that comes from the operation of the vessel. 
Therefore, it behooves us all in the service of the proactive commitment of HELMEPA, to urge the 
international community to stop further destruction of the marine environment, so precious for life on 
Earth.  And equally, to inform society that shipping, w hich offers so much, operates in adverse 
conditions and in an ever-demanding legislative environment. 
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Η Γραµµατεία της HELMEPA λειτουργεί µε 
επ ίκεντρο δύο τοµείς δραστηριοτήτων, το Ναυτιλιακό 
Τοµέα και εκείνο της Περιβαλλοντικής Ενηµέρωσης του 
ευρύτερου κοινού. Από το 1994 ο τοµέας αυτός είναι 
γνωστός ως Παιδική HELMEPA και είναι αφιερωµένος 
στα παιδιά. 

 
Τhe Secretariat of the association functions around 

tw o sectors of activities, the Maritime Sector and that of 
the Public Environmental Aw areness. Since 1994, this 
sector is know n as HELMEPA Junior, dedicated to 
children. 

 
 
´Oλα αυτά τα χρόνια κατευθύναµε το κύριο βάρος των προσπαθειών µας στο Ναυτιλιακό Τοµέα, 

γιατί αυτός ε ίναι ο χώρος στον οποίο γεννήθηκε η ιδέα της HELMEPA. Ετήσια προγράµµατα 
επ ιµόρφωσης είναι στη διάθεση των εταιρειών µελών, των Ελλήνων αξιωµατικών του Εµπορικού 
Ναυτικού, καθώς και των αξιωµατικών του Πολεµικού Ναυτικού και του Λιµενικού Σώµατος. Είναι 
γνωστό όµως ότι το ανθρώπινο δυναµικό της Ελληνικής ναυτιλίας προέρχεται από νησιωτικές και  
παραθαλάσσιες περιοχές. Έτσι, όταν η HELMEPA ξεκίνησε, οι πρώτοι 
ναυτικοί µέλη µας ζήτησαν παράλληλα µε τη ναυτιλία, να µιλήσουµε και στους 
ανθρώπους στη στεριά για την ευθύνη τους για τη ρύπανση της θάλασσας.  
Οργανώσαµε λοιπόν, τον Τοµέα Περιβαλλοντικής Ενηµέρωσης που 
εξελίχθηκε στο εθελοντικό περιβαλλοντικό πρόγραµµα “Παιδική HELMEPA”, 
σχεδιασµένο για τους µικρούς µαθητές, τους αυριανούς πολίτες της Ελλάδας.  

 
All the past years, our efforts have been directed tow ards the Maritime 

Sector as this is the area w here the HELMEPA idea w as born. Annual 
refresher training programs are at the disposal of member companies, Greek 
merchant marine off icers as well as Hellenic Navy and Coast Guard Officers. 
How ever, it is w ell know n that the human potential of Greek shipping comes  
from island and coastal areas. Therefore, right w hen HELMEPA began, our f irst member seafarers 
asked us to also talk to the people on land about their responsibility for the marine pollution. So, w e 
organized the Sector of Public Aw areness, which evolved into the voluntary environmental program 
“HELMEPA Junior”, designed for the young schoolchildren, the future citizens of Greece. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Στις σελίδες που ακολουθούν, δίνεται µαζί µε άλλες πληροφορίες, λεπτοµερής περιγραφή των 
δραστηριοτήτων της HELMEPA οι οποίες έγιναν το 2005 µε την κατεύθυνση του απερχόµενου 
∆ιοικητικού Συµβουλίου.  

 
A detailed report on HELMEPA’s activities carried out in 2005 under the guidance of the departing 

Board of Directors as well as other information is included in the pages that follow .  
 

Η ιδέα µιας παγκόσµιας εθελοντικής και  
µη κερδοσκοπ ικής συνεργασίας 

 ανθρώπων στη βιοµηχανία που  
ενδιαφέρονται για την προστασία του  

θαλάσσιου περιβάλλοντος  
ανεξάρτητα από φυλή, εθνικότητα,  

θρήσκευµα και όποια άλλη διαφορά,  
βρίσκει έκφραση στην ΙNTERMEPA,  

τη ∆ιεθνή Ένωση Προστασίας  
Θαλασσίου Περιβάλλοντος. 

The idea of an international  
voluntary non-profit cooperation  

betw een people from w ithin the  
industry w ho care for the protection  
of the marine environment,  
irrespective of race, nationality,  
religion and any other difference, 

is expressed by INTERMEPA, the  
International Marine Environment  

Protection Association. 
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2.1   Γενικά • General   
 

Τόσο η διεθνής ναυτιλιακή νοµοθεσία που θεσπ ίζεται από την παγκόσµια κοινότητα στον ΙΜΟ 
όσο και οι περιφερειακές και εθνικές νοµοθεσίες έχουν σκοπό να ελέγξουν και εξαφανίσουν τη 
ρύπανση που προέρχεται από τα πλοία. Γνωστότερη στο ευρύτερο κοινό είναι η πετρελαϊκή ρύπανση η 
οποία οφείλεται σε καθηµερινές λειτουργίες στο πλοίο και ατυχήµατα. 

 
International maritime legislation adopted by the 

member states of IMO as w ell as regional and national 
regimes aim to control and eliminate ship-generated 
pollution. Most commonly know n to the w ider public is oil 
pollution, w hich is due to daily operations on board and 
marit ime accidents. 

 
 
Η επ ιµόρφωση που η HELMEPA 

προσφέρει  µε τα εκπαιδευτικά της προγράµµατα 
αναλύει τις περιβαλλοντικές απειλές και τις 
συνδέει µε την ανάγκη εφαρµογής των 
ναυτιλιακών κανονισµών.  Και πάνω από όλα, 
προβάλλει τη σηµασία της προσωπικής 
συµµετοχής όλων µας στη ναυτιλιακή βιοµηχανία 
για να προστατευθεί το θαλάσσιο περιβάλλον. 

 
The refresher training HELMEPA offers 

to its membership presents the environmental 
threats and relates them to the need for 
compliance w ith maritime regulations.  And 
above all, this training projects the importance 
of the personal involvement of all of us 
engaged in the shipping industry for the 
protection of the marine environment.  

 
 
Όπως περιγράφει και το διάγραµµα, η 

φιλοσοφία της εθελοντικής επ ιµόρφωσης της 
HELMEPA είναι να καταπολεµηθεί τυχόν 
αδιαφορία που οφείλεται σε άγνοια ή και σε 
απόλυτη σιγουριά, βασικές αδυναµίες του 
ανθρώπινου παράγοντα. Ακόµη, για να 
επ ιτευχθεί ασφαλής λειτουργία του πλοίου η 
εκπαιδευτική αυτή πρωτοβουλία καλλιεργεί και 
προάγει πνεύµα ασφάλειας. 

 
As the sketch diagram demonstrates, the 

philosophy of the voluntary refresher training of 
HELMEPA is to combat any degree of indifference due to  
ignorance or even absolute self confidence, basic weaknesses of the human element. In addit ion, to 
achieve safe ship operation, this educational initiat ive nurtures and enhances a safety culture. 

2.   Ναυτιλιακός Τοµέας • Maritime Sector  
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2.2   Εκπαιδευτικό Πρόγραµµα • 2005 • Refresher Training Program  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Το Εκπαιδευτικό Πρόγραµµα του 2005 ε ίχε τίτλο 

“Συµµόρφωση µε Απαιτήσεις Πρόληψης Ρύπανσης και 
Ασφάλειας” και πραγµατοποιήθηκε µε την υποστήριξη του 
Νηογνώµονα-µέλος της HELMEPA, Lloyd’s Register of Shipping.  
 

The 2005 Training Program had the t itle “Complying w ith 
Pollution Prevention, Safety and Security Requireme nts ” and 
was implemented w ith the support of HELMEPA member, the 
Lloyd’s Register of Shipping. 

 
 

 
 
 
 
2.3   Συµµετοχή • Attendance  
 

Από το 1983 που άρχισε η εθελοντική αυτή εκπαιδευτική πρωτοβουλία, η HELMEPA προώθησε 
την ιδέα της κοινής συµµετοχής αξιωµατικών γέφυρας και µηχανής για να υπογραµµίσει τη σηµασία 
που έχει η συνεργασία µεταξύ τους για την ασφαλή λειτουργία του πλοίου. Στο Πρόγραµµα του 2005 
πήραν µέρος συνολικά 403 άτοµα που εφοδιάστηκαν µε Πιστοποιητικό Παρακολούθησης. Από αυτούς 
οι 350 ήταν αξιωµατικοί γέφυρας και µηχανής, 30 στελέχη 45 εταιριών µελών και 23 αξιωµατικοί του 
Πολεµικού Ναυτικού. Για όλους τους συµµετέχοντες εκτός των αξιωµατικών ΠΝ οι εταιρίες τους 
κατέβαλαν το κόστος συµµετοχής €150,00 κατ’ άτοµο για κάθε 4ήµερο σεµινάριο. Αξίζει να σηµειωθεί 
ότι µεταξύ 1983 και 2005 συνολικά 14.894 άτοµα πέρασαν από τα σεµινάρια της HELMEPA. 

 
Since 1983, w hen this voluntary training initiat ive 

began, the Association promoted the joint participation of 
deck and engineer off icers to stress the importance of 
bridge-engine cooperation for a safe ship-operation. A 
total of 403 persons attended the 2005 Program and they 
all received Certif icate of Attendance. Of this 
participation, 350 w ere deck and engineer off icers, 30 
members of the staff of 45 member companies and 23 
off icers of the Hellenic Navy. For all the participants 
except the off icers of the Hellenic Navy, their companies 
covered the participation fees of €150.00 per person and 
four-day seminar. It is w orth noting that in the per iod of 
1983 and 2005 a total of 14,894 persons have attended 
the HELMEPA seminars. 

 

    Επιµόρφωση + Πληροφόρηση  = Κινητοποίηση + Συµµόρφωση 

 Refresher Training + Information = Motivation + Co mpliance  
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2.4   Τοµείς Προγράµµατος • Fields of the Program  
 

Οι τοµείς που καλύφθηκαν από το πρόγραµµα προέκυψαν, όπως κάθε 
χρόνο, από τη µελέτη ναυτικών ατυχηµάτων σε συνδυασµό µε τις εξελίξεις 
της ναυτιλιακής νοµοθεσίας σε σχέση µε το ρόλο του ανθρώπινου 
παράγοντα. 

 
The f ields covered in the context of this 
refresher training derive every year from the 

study of maritime accidents coupled w ith legislative developments in 
shipping in relation to the role of the human element. 
 
 

Στις 4 ηµέρες του κάθε σεµιναρίου, παρουσιάστηκαν 24 θέµατα από ειδικούς του Ελληνικού και 
διεθνούς ναυτιλιακού χώρου, εταιρείες µέλη και το Υπουργείο Εµπορικής Ναυτιλίας. Από τα θέµατα 
αυτά, 12 τις δύο πρώτες ηµέρες κάλυψαν τους τοµείς Ασφάλεια Ναυσιπλοΐας, Πρόληψη της Ρύπανσης 
και Κώδικας ISM στους οποίους το Port State Control εντόπ ισε ελλείψεις. Τα θέµατα εµπλουτίστηκαν µε 
στοιχεία από αναφορές των Paris και Tokyo MoUs καθώς και της US Coast Guard. 

 
During the 4 days of each seminar, specialists οf  the Greek and international maritime community, 

member companies and the Ministry of Merchant Marine presented 24 topics. In the course of the f irst 2 
days, 12 topics were dedicated to Safety of Navigation, Pollution Prevention and ISM Code, areas in 
which the Port State Control noted deficiencies. Information from reports of Paris and Tokyo MoUs as 
well as the US Coast Guard enriched the topics. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Τα υπόλοιπα 12 θέµατα του σεµιναρίου κάλυψαν βασικά σηµεία αλλά και εντοπ ισµένες αδυναµίες 
της εφαρµογής του Κώδικα ISPS (Security) µε ιδιαίτερη έµφαση στη συνεργασία πλοίου – λιµένα και 
ιδιαίτερα στις ΗΠΑ. Τα θέµατα παρουσιάστηκαν έτσι ώστε οι συµµετέχοντες να αντιληφθούν τον τρόπο 
διαχείρισης της Ασφάλειας (Security) από Αρχή, Νηογνώµονες και διαχειρίστριες εταιρείες.   

 
The remainder 12 topics of the seminar tackled w ith key points and w eaknesses identif ied in the 

way the ISPS Code (Security) is being implemented w ith emphasis given to the ship-port interaction 
especially in USA. Subjects w ere presented in such a w ay that the audience comprehends how  the 
Administration, Classif ication Societies and Managing Companies manage Security. 

 
Μη συµµόρφωση µε κανονισµούς που αφορούν ασφάλεια ναυσιπλοΐας και πυροπροστασία 

µπορεί να οδηγήσει σε σοβαρά ναυτικά ατυχήµατα και για το λόγο αυτό οι αντίστοιχοι ε ισηγητές 
έδωσαν ιδιαίτερη βαρύτητα στα θέµατα αυτά. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Non-compliance w ith safety of navigation and f ire protection regulations may result in serious 
marit ime incidents and because of that, respective lecturers paid particular attention to these subjects. 
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2.5   Θέµατα • Topics  
 
           Ναυσιπλοΐα, Ρύπανση, Κώδικας ISM • Navigation, Pollution, ISM Code  
 
Η Ζωή στους Ωκεανούς 
Ο Ανθρώπινος Παράγοντας στη Ναυτιλία 

Παρ’ ολίγον Ατύχηµα, Αναφορές ISM, Αξιολόγηση 
Εταιρείας  
∆ιαχείριση Θαλάσσιου Έρµατος 

Αντιµετώπιση Πετρελαιοκηλίδας 
Σωστικά Μέσα και Πρακτικές 

Ευστάθεια µετά Βλάβη 

Έκτακτη Ανάγκη στο Μηχανοστάσιο 
Περιβαλλοντικά Ατυχήµατα και 

Ναυτιλιακές Ασφαλίσεις 

Η Εµπορική Φύση του Πλοίου, Ενέργεια, 
Μεταφορές 

Άσκηση Κινδύνου επ ί Χάρτου 

√  
√  

√  

 
√  

√  
√  

√  

√  
√  

 

√  
 
√  

Life in the Oceans  
The Human Element in Shipping  

Near Misses, ISM Reports, Company Review  
and Evaluation  

Ballast Water Management  

Oil Spill Mitigation  
Life Saving Appliances and Practices 

Damage Stability 

Machinery Space Emergencies 
Environmental Damage and 

Marine Insurance  

Ship’s Commercial Nature, Energy, 
Transportation  

Table Top Emergency Exercise 
 
 

          ISPS, Πλοίο/Λιµένας, Ασφάλεια • ISPS, Ship/Port, Security  
 

Εισαγωγή στην Ασφάλεια 

Ευθύνες Ασφάλειας υπό τον Κώδικα ISPS  

Απειλές Ασφάλειας και Ανάλυση Κινδύνου  
Αξιολόγηση Ασφάλειας Πλοίου και 
Σχέδιο Ασφάλειας Πλοίου  

∆ιαχείριση Ασφάλειας  
Εφαρµογή του Σχεδίου Ασφάλειας Πλοίου 

Επίπεδα Ασφάλειας  

Εξοπλισµός Ασφάλειας και Περιορισµοί  
Αλληλεπ ίδραση Πλοίου / Λιµένα  

Συµµόρφωση Ασφάλειας και 
Κρατικός Έλεγχος  
Συζήτηση γύρω από Θέµατα Security και 
Νεότερες Εξελίξεις   

Η σηµασία της Ναυτικής Ασφάλειας για την 
Ελληνική Ναυτιλία και τον Έλληνα Ναυτικό 

√  

√  

√  
√  

 
√  
√  

√  

√  
√  

√  

 
√  

 
√  

Introduction to Security 

Responsibilit ies under the ISPS Code 

Security Threats and Risk Assessment 
Ship Security Assessment and 

Ship Security Plan 

Security Administration 
Implementation of Ship Security Plan 

Security Levels 

Security Equipment and Limitations  
Ship / Port Interface  

Security Compliance and 
State Control 

Discussion of Security Related Issues and 
Latest New s on Security 

The Importance of Maritime Safety for Greek 
Shipping and Greek Seafarers 

 
 

Μεγάλο ενδιαφέρον σηµειώθηκε σε κάθε σεµινάριο για την “Άσκηση επ ί Χάρτου” µε την οποία 
όλοι ωφελήθηκαν. Οι µεν συµµετέχοντες αξιωµατικοί ΕΝ, γιατί χωρισµένοι σε οµάδες αντιµετώπισαν 
σενάρια κινδύνου, τα δε στελέχη της HELMEPA για την ευκαιρία που είχαµε να καταγράψουµε αδύνατα 
σηµεία στην αντιµετώπιση εκτάκτων καταστάσεων και να τα παρουσιάσουµε έτσι σε επόµενα 
σεµινάρια.   

 
Great interest w as noted to the “Table top Exercise” of every seminar, a topic from w hich 

everyone benefited. Participating merchant mar ine off icers, because divided in groups, dealt w ith 
emergency scenarios w hereas staff-members of HELMEPA had the opportunity to record w eak areas 
in the f ield of managing emergencies and so present them at the follow ing seminars.  
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2.6   Σχόλια • Comments  
 

Οι περισσότεροι από τους συµµετέχοντες στα σεµινάρια ανέφεραν στις αξιολογήσεις τους ότι είναι 
δύσκολη η εφαρµογή κανονισµών της MARPOL λόγω έλλειψης σταθµών υποδοχής καταλοίπων. Τούτο  

είναι ιδιαίτερα έντονο για στερεά απορρίµµατα και πετρέλαιο. Ακόµη, ότι 
η τήρηση πολλαπλών ηµερολογίων, αρχείων και βιβλίων σε συνδυασµό 
µε τις πολλές επ ιθεωρήσεις Port State, Νηογνωµόνων και ναυλωτών 
στα λιµάνια, επηρεάζει αρνητικά τη λειτουργία του πλοίου. Οι 
συµµετέχοντες ανέφεραν επ ίσης τον προβληµατισµό τους για την 
προσέλκυση νέων στο ναυτικό επάγγελµα όταν οι ναυτικοί 
αντιµετωπίζουν σήµερα την ποινικοποίηση περιστατικών ρύπανσης. 

 
Most of the participants in the seminars w hile evaluating the 

program, reported that they f ind diff iculties to implement MARPOL 
regulations due to lack of adequate reception facilities. This is 
particularly acute in the case of solid w astes and oil. In addit ion, 
keeping mult iple logbooks and f iles in conjunction w ith a high number of 
inspections in ports by Port State, Class Societies and Charterers, have 
a negative impact on the operation of the vessel. The participants also 
stated their concern on attracting young people to the seafaring 
profession w hen today seafarers are confronted w ith the criminalization 
of pollution incidents. 

 
 
Η εκπαιδευτική αυτή πρωτοβουλία που απολαµβάνει την 

εκτίµηση όσων συµµετέχουν δεν θα είχε την επ ιτυχία αυτή αν δεν είχε 
θέσει τις βάσεις της ο Παύλος Ι. Ιωαννίδης του Ιδρύµατος 
“Αλέξανδρος Σ. Ωνάσης”.  Το 1983, ο κ. Ιωαννίδης, µέλος τότε του 
πρώτου ∆Σ της HELMEPA, έφερε για πρώτη φορά τη φιλοσοφία της 
αεροπορίας στη ναυτιλία, σύµφωνα µε την οποία “διαρκής 
εκπαίδευση εξασφαλίζει ασφαλή ταξίδια”. 

 
Εκ µέρους όλων, τον ευχαριστούµε. 

 
This refresher training init iative that enjoys the appreciation of 

those w ho participate, w ould not have been successful if  Paul J. 
Ioannidis of “Alexander S. Onassis” Foundation had not laid good 
foundations. Ιn 1983, Mr. Ioannidis, then member of the f irst Board of 
HELMEPA, brought into shipping the culture of aviation by w hich 
“continuous training ensures safe voyages”. 

 
We thank him, on behalf of all. 

 
 

 
2.7   Περιστατικά - Επιθεωρήσεις • Port State Control • Incidents - Inspections  
 

Παρακολουθήσαµε βήµα προς βήµα το ατύχηµα που συνέβη στο πλοίο-µέλος ATHOS I, 
ευρισκόµενοι σε συνεχή επ ικοινωνία µε τη διαχειρίστρια εταιρεία TSAKOS SHIPPING & TRADING SA.  
Με ιδιαίτερη ικανοποίηση σηµειώσαµε την εξέλιξη του γεγονότος και ιδιαίτερα την ανακοίνωση της 
Αµερικανικής Ακτοφυλακής για την ύπαρξη ξένου αντικειµένου στο βυθό που προκάλεσε αυτό το 
σοβαρό ρήγµα στο κύτος µε αποτέλεσµα δυστυχώς τη ρύπανση της περιοχής. Είναι κρίµα ότι πλοία 
έρχονται αντιµέτωπα µε την κοινή γνώµη όταν προκαλούνται ατυχήµατα από παράγοντες άσχετους µε 
πλοίο, πλήρωµα, διαχειρίστρια εταιρεία και πλοιοκτήτη. Τέλος, θέλουµε να σηµειώσουµε την ταχεία 
αντιµετώπιση της κατάστασης, εκτός από το ίδιο το πλοίο και την εταιρεία, από τα τεχνικά µέσα και το 
P&I Club, Thomas Miller καθώς και τον επ ιτυχή συντονισµό από τον COTP και την USCG γενικότερα. 
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We follow ed step by step the accident of the member-vessel ATHOS I, being in continuous 
contact w ith the managers, TSAKOS SHIPPING & TRADING SA.  We noted w ith great satisfaction the 
development of the event and particularly the announcement of the US Coast Guard that it w as the 
existence of a foreign object at the bottom that caused this serious puncture in the hull that 
unfortunately resulted to the pollution of the area.  It is a pity that vessels have to face public opinion 
when accidents are caused by factors irrelevant to vessel, crew, managers and ow ners.  Finally, w e 
would like to note the quick response to the incident by, besides the vessel itself and the company, the 
technical means and the P&I Club, Thomas Miller as w ell as the successful coordination by the COTP 
and the USCG in general.      
 
Η HELMEPA καταγράφει και 
παρακολουθεί την εξέλιξη των 
περιστατικών που αφορούν πλοία-µέλη 
της όπως αναφέρονται από τα Paris 
και Tokyo MoUs και από την 
Αµερικανική Ακτοφυλακή. 

 The Assoc iation keeps  tracking 
and monitors  the trend of  
inc idents related to member -
vessels as  they are repor ted by 
Par is  and Tokyo MoUs  and the 
U.S. Coas t Guard. 

 
Το 2005 κρατήθηκαν από κράτη-µέλη 
του Paris MoU 5 πλοία-µέλη για 
ελλείψεις που αφορούν κυρίως σε 
θέµατα όπως σωστικά µέσα και 
ασκήσεις εγκατάλειψης πλοίου και 
αντιµετώπισης πυρκαγιάς.   

  
In 2005 member-states of Par is 
MoU detained 5 vessels  members  of 
the Assoc iation due to defic iencies 
mainly  related to issues like life 
saving appliances , abandon ship 
drills and f ire dr ills. 

 
Από κράτη-µέλη του Tokyo MoU 
κρατήθηκαν 4 πλοία-µέλη, για ελλείψεις 
σχετικές µε το Παράρτηµα Ι της 
MARPOL και µε µέτρα 
πυροπροστασίας.  
 

  
Tokyo MoU member-states detained 4 
member-vessels for deficiencies 
related to MARPOL Annex I and f ire 
protection measures.  
 

Στα λιµάνια της Αµερικής κρατήθηκαν 
από την Αµερικανική Ακτοφυλακή 3 
πλοία-µέλη της HELMEPΑ για ανάλογες 
όπως οι παραπάνω ελλείψεις.  
 

 The US Coast Guard detained 3 
HELMEPA member-vessels in US 
ports for similar to the above 
deficiencies. 
 

 
Το Lloyd’s Register - Fairplay Ltd. από το 1986 διαθέτει κάθε χρόνο στη HELMEPA στοιχεία 

περιστατικών πλοίων-µελών και πλοίων Ελληνικής Σηµαίας, σηµαιών Ευρωπαϊκής Ένωσης και  του 
Παγκόσµιου στόλου για λόγους σύγκρισης. Σύµφωνα µε τις αναφορές του LR - Fairplay το 2005, σε 
πλοία-µέλη µε Ελληνική Σηµαία σηµειώθηκαν 9 σοβαρά και 5 µη σοβαρά περιστατικά και µε ξένη 
σηµαία αναφέρθηκαν 2 σοβαρά και 1 µη σοβαρό περιστατικά. Όπως κάθε χρόνο, η HELMEPA 
προώθησε στο LR - Fairplay αποδείξεις που εταιρείες-µέλη διέθεσαν και έγιναν διορθώσεις σε 
λανθασµένες αναφορές πλοίων-µελών. 
 
 
 
 
 
 
 

Since 1986, Lloyd’s Register - Fairplay Ltd. has been annually providing HELMEPA w ith data 
pertaining to incidents reported on member vessels and vessels under Greek Flag, f lags of the 
European Union and the World f leet for comparison purposes. According to the reports of LR - Fairplay, 
last year, there w ere 9 serious and 5 non-serious incidents noted on Greek Flag member vessels and 2 
serious and 1 non-serious on foreign f lag ones. As alw ays HELMEPA forwarded to LR – Fairplay 
appropriate documents provided by member-companies and corrections of erroneous reports were 
made thereby. 

 

“Proper Watchkeeping = The Road to Safety”  
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2.8   Συµµετοχή σε MEPC και MSC • ΙΜΟ • Participation at MEPC and MSC  
 

Στη διάρκεια του χρόνου που πέρασε, η HELMEPA συµµετείχε στις 
εργασίες της 80 MSC, της Επ ιτροπής Ναυτικής Ασφάλειας και της 53 MEPC, 
της Επ ιτροπής Προστασίας Θαλασσίου Περιβάλλοντος  του ΙΜΟ ως µέλος της 
Ελληνικής αντιπροσωπείας. 

 
In the course of last year, HELMEPA took part in the w orks of the 80 

MSC, Maritime Safety Committee and of the 53 MEPC, Marine Environment 
Protection Committee of IMO as member of the Greek delegations. 

 
 
Θέµατα που συζητήθηκαν στις Επ ιτροπές του 
ΙΜΟ και τα οποία η HELMEPA επεξεργάστηκε 
και περιέλαβε στο εκπαιδευτικό της πρόγραµµα 
ήταν: 

Ναυτική ασφάλεια  

Security 

Νέα πρότυπα σχεδιασµού/κατασκευής 
πλοίων  

Πειρατεία  
Επιβλαβείς οργανισµοί στο θαλάσσιο έρµα  

Ανακύκλωση των πλοίων  

Προσδιορισµός ευαίσθητων περιοχών  
Ατµοσφαιρική ρύπανση από τα πλοία  

Ελλείψεις στις ευκολίες υποδοχής 
καταλοίπων 

 
 
 
 
√  

√  

√  
 

√  
√  

√  

√  
√  

√  

Issues discussed at the Committees of IMO on 
which HELMEPA elaborated further and 
included in its refresher training program w ere: 
 

Marit ime safety 

Marit ime security 

Goal based standards 
 

Piracy 
Harmful aquatic organisms in ballast w ater 

Recycling of ships 

Particularly sensitive sea areas 
Air pollution from ships 

Lack of reception facilities 

 

 

Επανειληµµένα η HELMEPA έχει προβάλει το θέµα της έλλειψης σταθµών καταλοίπων των 
πλοίων στις συνόδους των MEPC του ΙΜΟ, παραπέµποντας σε σχετικές αναφορές των µελών ναυτικών, 
πλοίων και εταιρειών. 
 

Τhe Association has repeatedly projected the issue of lack of reception facilities at the meetings of 
the MEPC of IMO, making reference to relevant reports of  member seafarers, vessels and companies.  
 
 

Εκτός από τη συµµετοχή µας στις συνεδριάσεις των 
Επ ιτροπών του Οργανισµού, εποικοδοµητική υπήρξε η 
συνεργασία µας το 2005, όπως και στο παρελθόν, µε τη 
Γραµµατεία του και ιδιαίτερα µε τις ∆ιευθύνσεις Ασφάλειας 
στη Θάλασσα και Προστασίας Θαλασσίου Περιβάλλοντος. 
Οι Οδηγίες του Οργανισµού για τη διαχείριση ειδικών 
περιστάσεων, αλλά και τα πρότυπα εκπαίδευσης, 
αποτελούν σηµαντικά βοηθήµατα για τη HELMEPA. 

 
Besides our participation in the meetings of the 

Committees οf  IMO, constructive w as our cooperation w ith 
its Secretariat also in 2005, as in the past, especially w ith 
the Division of Mar itime Safety and Marine Environment 
Protection. The Organization’s Guidelines for the 
management of specif ic circumstances as well as the 
model courses constitute valuable aids for HELMEPA . 
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2.9   Σεµινάριο HELMEPA • WMU • HELMEPA Seminar  
 
Στο διάστηµα από 21 Φεβρουαρίου µέχρι 2 Μαρτίου, για πρώτη φορά στα 14 χρόνια της συνεργασίας 
µε το WMU, πραγµατοποιήσαµε δύο επ ιµορφωτικά σεµινάρια για 24 σπουδαστές του τµήµατος 
Ναυτιλιακής ∆ιοίκησης στο Malmö. Ένα πενθήµερο µε τίτλο “Μία Εναλλακτική Προσέγγιση της  

Ναυτιλίας στην Πρόληψη της Ρύπανσης, τη Ναυτική και τη Ναυτιλιακή Ασφάλεια –  
Security” και ένα 2-ήµερο µε τίτλο “Επίκαιρα Θέµατα και ∆ιαχείριση 
Καταστάσεων Κρίσης στην Προστασία του Θαλασσίου Περιβάλλοντος”. 

 
For the f irst time in the 14 years of our cooperation w ith WMU, w e implemented  

tw o seminars for 24 students of the Maritime Administration course in Malmö,  
betw een 21 February and 2 March. The f irst, a 5-day long seminar tit led “An  

Alternative Approach of Shipping to Pollution Prevention, Marine Safety and Marit ime Security”, and 
the second, a 2-day one, w here we dealt w ith the “Contemporary Issues and Crisis Management in 
Marine Environmental Protection”.  
 

Στο σεµινάριο στο WMU, δώσαµε για πρώτη φορά στους 
σπουδαστές που χωρίσαµε σε οµάδες, δύο ασκήσεις προσοµοίωσης 
για πραγµατικότητες που απαιτούν στρατηγική, σχεδιασµό και τακτική. 
Ζητήσαµε κάθε οµάδα να ιδρύσει µία ΜΕΡΑ (Ένωση Προστασίας 
Θαλασσίου Περιβάλλοντος) αναλύοντας κάθε κίνηση ή πρωτοβουλία 
της. Η δεύτερη άσκηση ήταν οι οµάδες σαν κράτη και οργανισµοί να 
αντιµετωπίσουν µεγάλη πετρελαιοκηλίδα σε τοπ ικό, εθνικό και 
περιφερειακό επ ίπεδο και µε τη συνεργασία όµορων χωρών. Οι 
σπουδαστές έπαιξαν ρόλους που η πραγµατικότητα απαιτεί στις 
υποθετικές περιοχές που οι ίδιοι διάλεξαν. Σύµφωνα µε τις αξιολογήσεις 
τους, οι ασκήσεις τους έδωσαν την ευκαιρία να συνεργαστούν µέσα στις 
οµάδες και να αντιληφθούν και πάλι τη σηµασία που έχει η ανθρώπινη 
προσέγγιση για να πετύχουν κοινοί στόχοι και αντιµετωπιστούν κοινοί 
κίνδυνοι.  
 

The seminar at WMU w as the f irst time w hen w e conducted tw o 
exercises simulating realities related to strategy, planning and tactics 
required for achieving tw o objectives. One, to establish from scratch a 
new  MEPA (Mar ine Environment Protection Association) and second, 
to combat a large oil spill on local, national and regional level involving 
the cooperation of neighboring countries. The students played the 
roles of all individuals and agencies that realit ies w ould require at 
hypothetical locations they, themselves, chose. Both exercises 
satisf ied the students as they evaluated them. They w ere given the 
opportunity to cooperate w ithin the groups to w hich they had been 
assigned and so to w itness once again the value the human approach 
bears for mutual aims to be accomplished and common threats to be 
averted.  
 

Μετά το WMU, οι σπουδαστές παρακολούθησαν το 4-ήµερο 
σεµινάριο µας στην Ελλάδα, γνώρισαν από κοντά την Ελληνική 
ναυτιλία, επ ισκέφθηκαν τις Εκθέσεις της HELMEPA, την Ένωση 
Ελλήνων Εφοπλιστών, αρχαιολογικούς χώρους και εταιρείες µέλη µας 
που τους έδειξαν την παραδοσιακή Ελληνική φιλοξενία.  

 
Follow ing the seminar at WMU, the students attended our 4-day  

seminar in Greece, learned about Greek shipping and visited our  
Exhibitions, the Union of Greek Shipow ners, ancient sites and HELMEPA   
member-companies w ho gave them a sample of the traditional Greek  
hospitality.
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2.10   Συµµετοχή HELMEPA • Seatrade  Awards  • HELMEPA Participation  
 
Η Κριτική Επ ιτροπή των Βραβείων Seatrade, στην οποία συµµετέχουν ο Πρόεδρος και ο Γενικός  

∆ιευθυντής της HELMEPA, διάλεξε τις καλύτερες υποψηφιότητες στους τοµείς: 

– Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος και της Ατµόσφαιρας, 
– Ασφάλεια στη Θάλασσα, 
– Καινοτοµίες στις Λειτουργίες του Πλοίου, και 
– Νέες Εφαρµογές Τεχνολογίας Πληροφορικής στη Ναυτιλιακή Βιοµηχανία. 

 
Ο Οργανισµός Seatrade απένειµε τα Βραβεία Προσωπικότητας: 

− Στο χώρο της Κρουαζιέρας, 
− Επιτεύγµατος Ζωής, και  
− Προσωπικότητας Seatrade.  

 
Η απονοµή έγινε σε επ ίσηµη τελετή στο Guildhall του Λονδίνου την 18η Απριλίου.  
 

Τhe Seatrade Aw ards Panel of Judges of w hich, the Chairman and 
the Director General are members of HELMEPA, chose the best entries in 
the f ields of: 

− Protection of the Mar ine and Atmospheric Environment, 
− Safety at Sea, 
− Innovations in Ship Operations, and 
− New  IT Applications for the Shipping Industry. 

 
The Seatrade Organization granted for 2005 the follow ing aw ards: 

− Cruise Personality, 
− Lifetime Achievement and  
− Personality of the Year. 

 
The aw ards ceremony took place at the London Guildhall on 18 April. 

 
 
2.11   Επίσκεψη - Επαφές • Hong Kong • Visit - Contacts  
 

Τον Ιανουάριο επ ισκεφτήκαµε το Hong Kong και παρουσιάσαµε τους στόχους και τις 
δραστηριότητες της HELMEPA  στον Πρόεδρο και µέλη της Ένωσης Εφοπλιστών του Hong Kong στα 
Γραφεία τους και παρακαθίσαµε σε γεύµα εργασίας. Εξηγήσαµε ότι η εθελοντική συνεργασία των 
MEPAs θα βοηθήσει τη συνεργασία πολλών στην παγκόσµια ναυτιλία και θα δώσει την ευκαιρία σε 
παιδιά σε διάφορες χώρες να έρθουν πλησιέστερα. Ακόµη, συναντηθήκαµε µε εκπροσώπους της 
Ecovision, περιβαλλοντικής εταιρείας που ασχολείται µε ανακύκλωση, καθαρισµό ακτών και 
περιβαλλοντική ενηµέρωση των µαθητών του Hong Kong και συζητήσαµε µαζί τους τη δυνατότητα 
συντονισµού κοινών µας δραστηριοτήτων στο πρότυπο της Παιδικής HELMEPA. Τις επαφές και 
παρουσιάσεις µας στο Hong Kong οργάνωσε ο CEO της Wallem, Rob Grool, στο πλαίσιο της µεταξύ 
µας συνεργασίας για την ίδρυση MEPA στο Hong Kong. 

 
In January, w e visited Hong Kong and presented the goals and activities of HELMEPA  to the 

Chairman Tan Sri Frank W. K. Tsao and members of the Hong Kong Shipow ners’ Association and 
participated at a w orking lunch they offered at their premises. We explained that the voluntary 
cooperation betw een MEPAs w ill enhance the cooperation of many w ithin w orld shipping and give the 
opportunity to children in various countries to come closer. Moreover, w e met w ith representatives of 
Ecovision, an environmental company engaged in recycling, beach cleaning and environmental 
education of school children in Hong Kong and discussed w ith them the possibility to coordinate our 
common efforts using HELMEPA Junior as a model. The CEO of Wallem Group, Rob Grool organized 
our contacts and presentations in Hong Kong in the context of our joint efforts towards the 
establishment of a MEPA there.
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2.12   Συνεργασία µε Ευρωπαϊκή Επιτροπή • Cooperation with European Commission  
 

Τον Ιούνιο, διοργανώσαµε στο Πεταλίδι, στη Μεσσηνία της Πελοποννήσου, 
Σύσκεψη µε θέµα “Ο Σχεδιασµός Αντιµετώπισης Πετρελαιοκηλίδας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση” µε τη συµµετοχή εµπειρογνωµόνων. Η πρωτοβουλία 
οφείλεται σε συνεργασία της HELMEPA µε την Ευρωπαϊκή Επ ιτροπή και 
χρηµατοδοτήθηκε από κοινού. Τους συµµετέχοντες της Σύσκεψης χαιρέτισε 
ο Καπετάν Βασίλης Κ. Κωνσταντακόπουλος, Επ ίτιµος Πρόεδρος. 

 
In June, w e organized at Petalidi of Messinia, in southern Peloponnese, a 

Workshop tit led “Contingency Planning in the European Union” in w hich specialists participated.  The 
init iative w as a product of the cooperation of HELMEPA w ith the European Commission, and w as co-
f inanced. The Honorary Chairman of the Association Captain Vassilis C. Constantakopoulos w elcomed 
the participants of the Workshop. 
  

 
Στελέχη κυβερνήσεων 14 χωρών-µελών της ΕΕ, 7 

χωρών µη µελών και 9 διεθνών οργανισµών µαζί µε  
εκπρόσωπο της Επ ιτροπής εξέτασαν την ισχύουσα 
νοµοθεσία. 

 
Χωρισµένοι σε 3 οµάδες εργασίας επεξεργάστηκαν 3 

διαφορετικά ναυτικά ατυχήµατα και κατέληξαν σε κοινά 
αποδεκτά συµπεράσµατα τα οποία η HELMEPA υπέβαλε 
στην Επ ιτροπή και δηµοσιοποίησε.  

 
In part icular, experts from 14 EU member States, 7 

non member States and 9 international organizations 
together w ith a representative of the Commission, 
examined the existing legislation. 

 
Divided into three w orking groups studied 3 different 

marit ime accidents and reached commonly accepted 
conclusions w hich HELMEPA submitted to the 
Commission and disseminated w idely. 

  
 
 
 
Στη συνέχεια, την 30 Ιουνίου εκπρόσωπος της HELMEPA 

παρουσίασε τα αποτελέσµατα της Σύσκεψης που έγινε στη Μεσσηνία σε 
διηµερίδα στις Βρυξέλλες µετά πρόσκληση της European Maritime Safety 
Agency – EMSA. Ιδιαίτερα εγκωµιαστικά ήταν τα σχόλια τόσο της 
Ευρωπαϊκής Επ ιτροπής όσο και εµπειρογνωµόνων που συµµετείχαν στην 
εκδήλωση της HELMEPA για την επ ιτυχηµένη διοργάνωση και τα 
αποτελέσµατα της.  

 
 
 

Follow ing the Workshop in Greece, a representative of 
HELMEPA presented its results at a tw o-day meeting organized by 
the European Maritime Safety Agency – EMSA, on 30 June in 
Brussels. Particularly praising w ere the comments of both the 
European Commission and experts w ho participated in the event 
HELMEPA organized for its successful outcome and the 
momentum it has created.  
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2.13   Ενηµέρωση Βουλευτών της Φινλανδίας • Briefing of Finnish MPs  
 

Τα µέλη της Επ ιτροπής Μεταφορών και Επ ικοινωνιών του 
Κοινοβουλίου της Φινλανδίας µαζί µε τον Πρέσβη της χώρας, στελέχη της 
κυβέρνησης και της Ένωσης Εφοπλιστών της Φινλανδίας επ ισκέφθηκαν τη 
HELMEPA και ξεναγήθηκαν στη µόνιµη περιβαλλοντική Έκθεσή της στο 
κτίριο Ceres στον Πειραιά.  Τους ενηµερώσαµε για την εθελοντική ίδρυση της 
HELMEPA, τους στόχους και τις δραστηριότητες της αλλά και την εξέλιξη της 
µε τη δηµιουργία της INTERMEPA και το δίκτυο των MEPAs ανά τον κόσµο.  

 
The Transport and Communications Committee of the 

Finnish Parliament together w ith the A mbassador of Finland, 
off icials of the Government and the Union of Finnish 
Shipow ners visited HELMEPA and w ere hosted at the 
Association’s permanent env ironmental Exhibit ion at Ceres 
building in Piraeus. We briefed them on the voluntary creation 
of HELMEPA, its aims and activit ies as w ell as its expans ion 
into INTERMEPA and the netw ork of MEPAs around the 
world. 

  
 
 
2.14   Ναυτιλιακή Έκθεση • NEVA 2005 • Maritime Exhibit ion  
 

Στο τέλος Σεπτεµβρίου, λάβαµε µέρος στη Ναυτιλιακή 
Έκθεση και Συνέδριο NEVA 2005 στην Αγία Πετρούπολη µε 
περίπτερο που µας παραχώρησαν οι οργανωτές της εκδήλωσης 
Dolphin Exhibit ions. Το περίπτερο της HELMEPA επ ισκέφθηκαν 
Ρώσοι και πολλοί άλλοι από το χώρο της διεθνούς ναυτιλιακής 
βιοµηχανίας. Ο Αντιπρόεδρος του ∆Σ, Νίκος Παππαδάκης, 
παρουσίασε τη φιλοσοφία και τους σκοπούς της Ένωσης στο 
Συνέδριο, ενώ ο Γενικός ∆ιευθυντής, ∆ηµήτρης Μητσάτσος, 
αναπτύσσοντας τις δραστηριότητες HELMEPA και INTERMEPA, 
πρότεινε τη δηµιουργία της ROSMEPA. 

 
In late September, w e took part in the Marit ime Exhibit ion and Conference NEVA 2005 in Saint 

Petersburg. Many Russians and other nationals from w ithin w orld shipping visited the stand of 
HELMEPA that the Organizers, Dolphin Exhibitions, kindly offered gratis to the Association. The Vice-
Chairman of our Board, Nicky Pappadakis, presented the philosophy and the aims of the Association at 
the Conference whilst the Director General, Dimitris Mitsatsos, presenting the activit ies of HELMEPA 
and ΙΝΤERMEPA, proposed the establishment of ROSMEPA. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ευχαριστούµε τους Οργανωτές της NEVA 2005 για τη φιλοξενία τους. 
We express our thanks to Dolphin Exhibit ions for their hospitality at NEVA 2005. 
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3.1   Κοινή Εκδήλωση • HELMEPA - TURMEPA • Joint Activity  
 

Τo Μάρτιο, η TURMEPA οργάνωσε  στο Ναυτικό Μουσείο 
της Κωνσταντινούπολης Έκθεση έργων ζωγραφικής παιδιών- 
µελών της Παιδικής TURMEPA. Στην Έκθεση φιλοξενήθηκαν και 
ζωγραφικές παιδιών της Παιδικής HELMEPA. Εγκαινιάζοντας 
την Έκθεση ο Πρόεδρος της Τουρκικής Ένωσης, Esref 
Cerrahoglu,   επέδωσε στον Γενικό ∆ιευθυντή της HELMEPA 
αναµνηστικό δίπλωµα και µίλησε για την ειλικρινή φιλία και 
συνεργασία που ενώνουν τις δύο Ενώσεις. 

 
In March, TURMEPA organized at the Naval Museum in Istanbul an Exhibition of draw ings 

made by children-members of TURMEPA Junior. The Chairman of the Turkish Association Esref 
Cerrahoglu inaugurating the Exhibit ion presented the Director General of HELMEPA w ith a 
commemorative plaque and spoke about the sincere friendship and cooperation that bind together 
the tw o Associations.  

 
Όλοι οι επ ισκέπτες της Έκθεσης διαπ ίστωσαν ότι τα παιδιά αν 

και από δύο διαφορετικές χώρες απεικόνισαν στα έργα τους µε τον 
ίδιο τρόπο τις περιβαλλοντικές τους ανησυχίες για το µέλλον τους 
στη Μεσόγειο. 

 
Visitors of the Exhibition w ere surprised by the fact that the 

children, even though from tw o different countries depicted in their 
draw ings in a similar w ay their environmental concerns regarding 
their future in the Mediterranean Sea. 

 
 
 
 
3.2   Μεσογειακή Συνεργασία • MEPAs • Cooperation in the Mediterranean  
 

Στο τέλος του Μαρτίου πραγµατοποιήθηκε στο Ναυτικό Επ ιµελητήριο της 
Τουρκίας, στην Κωνσταντινούπολη, η Γενική Συνέλευση της TURMEPA στην οποία 
παραβρέθηκαν  εκπρόσωποι των HELMEPA και CY MEPA. Ακολούθησε  συνεδρίαση 
και των τριών ενώσεων µε τη συµµετοχή των Προέδρων και Γενικών ∆ιευθυντών τους οι 
οποίοι και  συµφώνησαν για την τελική µορφή του Καταστατικού της INTERMEPA. 
Καθόρισαν δε ότι η επόµενη συνάντησή τους θα πραγµατοποιηθεί στην Κύπρο µε την 
προοπτική ευρύτερης συνεδρίασης των Ενώσεων στα Ποσειδώνια 2006. 

 
In late March, the General Assembly of 

TURMEPA took place at the Turkish Chamber of 
Shipping in Istanbul w ith the presence of 
representatives of HELMEPA and CY MEPA. The 
Chairmen and Directors of the three Associations met 
afterwards and agreed upon the f inal draft of the 
Statutes of INTERMEPA. They also decided that they 
would meet again in Cyprus w ith the prospect of a 
wider gathering of MEPAs to materialize during 
Posidonia 2006 in Greece. 

 

3.   ∆ραστηριότητες • INTERMEPA • Activities  
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3.3   Παρουσίαση της INTERMEPA • ΙΜΟ • Introduction of INTERMEPA   
 

Την πρώτη ηµέρα των εργασιών της 53η ς Επ ιτροπής Προστασίας 
Θαλασσίου Περιβάλλοντος του ΙΜΟ, την 18η Ιουλίου, ο Γενικός Γραµµατέας, 
Ευθύµιος Μητρόπουλος και ο Πρόεδρος της HELMEPA , Νίκος Π. Τσάκος 
οργάνωσαν ειδική τελετή στο κτίριο του Οργανισµού. Η HELMEPA απένειµε 
διάκριση στον Πρόεδρο του Lloyd’s Register of Shipping και παρουσίασε την  

INTERMEPA. Οι προσκεκληµένοι, εθνικές αντιπροσωπείες, πρέσβεις, µέλη της Ελληνικής Επ ιτροπής 
Ναυτιλιακής Συνεργασίας και της HELMEPA καθώς και άλλοι, είχαν την ευκαιρία να ενηµερωθούν για 
την αποστολή και δοµή της νέας ∆ιεθνούς Ένωσης Προστασίας Θαλασσίου Περιβάλλοντος που 
ίδρυσαν οι υπάρχουσες MEPAs. Την πρωτοβουλία υποδέχτηκε µε θερµά λόγια ο Γ.Γ. του ΙΜΟ. 

 
On the f irst day of the 53rd session of MEPC at IMO, 18th 

July, the Secretary General Efthimios Mitropoulos and the 
Chairman of HELMEPA Nikolas P. Tsakos organized a special 
ceremony at the Organization’s Headquarters. The Association 
aw arded honorary distinction to the Chairman of Lloyd’s Register 
of Shipping and presented INTERMEPA. The guests, national 
delegations, ambassadors, members of the Greek Shipping 
Cooperation Committee and HELMEPA and others had the 
opportunity to be informed on the objectives and structure of the 
new  International Marine Environment Protection Association 
established by the existing MEPAs. The SG of IMO w elcomed the 
init iative.  

 
 
Κατά την τελετή και σύµφωνα µε απόφαση της 23ης ετήσιας 

Γενικής Συνέλευσης των µελών της HELMEPA, ο κ. Ν.Π. Τσάκος 
επέδωσε στον Πρόεδρο του Lloyd’s Register of Shipping, David 
Moorhouse, τιµητικό δίπλωµα του τίτλου του Επ ιτίµου Μέλους της 
Ένωσης. Η σταθερή αφοσίωση και συµπαράστασή του 
κ. Moorhouse, αλλά και του LR στις εθελοντικές προσπάθειες των 
µελών της HELMEPA, αποτελεί παράδειγµα για όλους, τόνισε ο 
Πρόεδρος της Ένωσης. Η εκδήλωση ολοκληρώθηκε µε δεξίωση 
που προσέφερε το Ίδρυµα “Μαρία Τσάκος”. 

 
During the event and in accordance w ith decision of the 23rd 

annual General Assembly of HELMEPA members, Mr. N. P. 
Tsakos presented Mr. David Moorhouse, Chairman of Lloyd’s 
Register of Shipping, the Diploma of the Honorary Member of the 
association.  His and LR’s continuous dedication and support to 
voluntary efforts of HELMEPA members serves as an example to 
all, the association’s Chairman noted.  A reception hosted by the 
“Maria Tsakos” Foundation concluded the day.  
 
 

Ο Γενικός Γραµµατέας του ΙΜΟ, Ευθύµιος Μητρόπουλος συνεχάρη τη HELMEPA για τη συνέπεια 
µε την οποία επ ί τόσα χρόνια υλοποιεί τους στόχους της, όπως αποδεικνύει η ίδρυση της  INTERMEPA. 
Ο κ. Moorhouse, αποδεχόµενος τη διάκριση, ε ίπε µεταξύ άλλων ότι “η HELMEPA αποτελεί καταλύτη 
της µόρφωσης και το Lloyd’s Register θα συνεχίσει να την υποστηρίζει σ’ αυτήν την πλέον βασική 
αποστολή”. 
 
The Secretary General of IMO, Efthimios Mitropoulos, congratulated HELMEPA for the consistency by 
which the Association is implementing its objectives all these years as the founding of INTERMEPA 
demonstrates. Mr. Moorhouse, accepting the distinction, said, among other, that “HELMEPA is a 
catalyst of education and Lloyd’s Register w ill continue to support it in this most essential of tasks”.
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3.4   Συνεργασίες • In the Philippines • Collaborations  
 

Μετά το Hong Kong,  επ ισκεφτήκαµε τον  Ιανουάριο τις 
Φιλ ιππ ίνες όπου και πάλ ι το Εταιρικό µας µέλος Wallem Group και 
στελέχη της εταιρείας στη Μαν ίλα διευκόλυναν  τις επαφές µας εκεί. 
Σκοπός ήταν να διαπ ιστώσουµε το βαθµό προόδου που είχε κάνει η 
PHILMEPA της οποίας την ίδρυση βοήθησε η HELMEPA. Ήταν σηµαντικό 
επ ίσης, να διερευνηθεί αν η PHILMEPA µπορούσε να ενταχθεί στην  

INTERMEPA. Μία µη κερδοσκοπ ική PHILMEPA  είναι απαραίτητη για τους Φιλιππ ινέζους ναυτικούς 
στα ελληνικότητα πλοία, αλλά και για την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος στην περιοχή.  
∆υστυχώς, δε σηµειώθηκε πρόοδος παρά τις προσπάθειες της 
HELMEPA και µελών της που δραστηριοποιούνται στη Μανίλα. 
Ελπ ίζουµε ότι η PHILMEPA θα τιµήσει τους λόγους για τους οποίους 
ιδρύθηκε και δε θα παραµείνει µόνον ως όνοµα. Σε σύσκεψή µας µε 
την Ένωση Απασχόλησης Φιλιππ ινέζων Ναυτικών και εκπροσώπους 
Κρατικών και ιδιωτικών ναυτιλιακών φορέων στη Μανίλα 
διαπ ιστώσαµε µε ικανοποίηση την επ ιθυµία όλων να βρεθεί τρόπος 
δραστηριοποίησης της PHILMEPA ή ακόµη και επανίδρυσής της. 

 
After Hong Kong w e visited the Philippines in January and our 

Associate member Wallem Group and their staff in Manila facilitated  
once again our contacts there. Our objective w as to f ind out the degree of the progress PHILMEPA had 
made after HELMEPA assisted w ith its establishment. It  w as also important to investigate if  that 
Association could join INTERMEPA. A non-profit making PHILMEPA is important to the Filipino 
seafarers working onboard Greek ow ned vessels as well as the protection of the mar ine environment in 
that area. Unfortunately, w e noted no progress irrespective of the efforts made by HELMEPA and 
members of the Association that operate in Manila. We hope that PHILMEPA w ill honour the aims for 
which it was created and will not remain as an entity in paper. We noted w ith satisfaction that all 
representatives of State and private shipping agencies in Manila w ho came to our presentation to the 
Filipino Association for Mariners’ Employment Inc. w ish to see PHILMEPA reactivated or even re-
established.   
 
 
 

Επισκεφτήκαµε εκπαιδευτικά ναυτιλιακά κέντρα όπως τη 
µεγαλύτερη Ναυτική Ακαδηµία της χώρας, Marit ime Academy of 
Asia and the Pacif ic-Kamaya Point. Ο Ναύαρχος Edw ard Santos, 
∆ιοικητής της Ακαδηµίας και επ ιτελείς του, µας ξενάγησαν στα 
εργαστήρια, εγκαταστάσεις µηχανοστασίου και την υπό κατασκευή 
γέφυρα πλοίου. Εντυπωσιακή ήταν η οργάνωση της Ακαδηµίας 
και η προσπάθεια που καταβάλλεται για την π ιστότερη εφαρµογή 
των απαιτήσεων του Κώδικα STCW. 
 

 
We also visited various maritime training centres such as the 

largest Merchant Marine Academy of the Philippines, the Marit ime 
Academy of Asia and the Pacif ic at Kamaya Point. Admiral 
Edw ard Santos, Commanding Officer of the Academy and 
members of his staff, showed us around the facilities and spent 
time at w orkshops and an engine room installation. We also 
visited a vessel’s bridge they w ere building w ith the purpose of 
simulating navigational realit ies. The organization of the Academy 
and the efforts made tow ards the best implementation of the 
requirements of STCW Code w ere impressive. 
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3.5   Παρουσίαση της HELMEPA • Japan •  Presentation of HELMEPA  
 

Μετά από πρόσκληση του Καπετάν Παναγιώτη Ν. Τσάκου 
επ ισκεφθήκαµε τον Ιούλιο την Ιαπωνία και µε πρωτοβουλ ία του ε ίχαµε αριθµό 
επαφών µε προσωπικότητες του χρηµατοοικονοµικού, βιοµηχαν ικού και 
πανεπ ιστηµιακού χώρου. Κατά τις παρουσιάσεις που κάναµε γ ια τους 
σκοπούς και τη δραστηριότητα  της HELMEPA,  σηµειώσαµε το ενδιαφέρον 
των συνοµιλητών µας που ήταν ιδιαίτερο γ ια την Παιδική HELMEPA και την 
INTERMEPA. Με ευγένεια µας συνεχάρησαν και εξήγησαν ότι θα ήταν  

ενδιαφέρον να αναλαµβάνονταν ανάλογη µε την Ελληνική ναυτιλιακή πρωτοβουλία που τους 
αναπτύξαµε και στην Ιαπωνία. ∆ήλωσαν δε κατά την αν ταλλαγή απόψεων που είχαµε ότι θα 
µελετήσουν το ενηµερωτικό υλικό που τους δώσαµε και θα διερευνήσουν τις δυνατότητες για τη 
δηµιουργία µίας Ιαπωνικής ΜΕΡΑ. Εφόσον τούτο γίνε ι πραγµατικότητα, θα είναι µία σηµαντική 
εξέλιξη γ ια την παραπέρα ανάπτυξη της εθελοντικής δέσµευσης της ναυτιλ ιακής κοινότητας µέσα 
από τη HELMEPA γ ια Ασφαλή Πλοία σε Καθαρές Θάλασσες. 
 

Invited by Captain Panagiotis N. Tsakos, w e visited Japan in June and through his init iat ive 
we had a number of meetings w ith personalit ies from w ithin the f inanc ial, industrial and academic 
f ields of the country.  During the presentations w e made on the aims and activities of our 
Association, w e noted the interest our hosts show ed, especially on HELMEPA Junior  and 
INTERMEPA. They kindly congratulated us and explained that it w ould be interesting if  a similar  to 
the Greek mar itime init iat ive w e presented w ere established in Japan. While exchanging view s 
betw een us, they stated that they w ould study the mater ial w e gave them and investigate the 
feasibility of the founding of a Japanese MEPA. If this w ere mater ialized, it w ould be a signif icant 
development tow ards furthering the expans ion of the voluntary commitment of the mar it ime 
community to achieve Safe Ships in Clean Seas.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Την παρουσίαση της HELMEPA στο 
Πανεπ ιστήµιο του Keio στο Τόκιο, µετά από 
ευγενική πρόσκληση του Ελληνοµαθούς 
Αντιπρύτανη Καθηγητή Taro Nishimura, τίµησε µε 
την παρουσία της η Πριγκίπ ισσα Takamado.  

 
Her Imperial Highness Princess Takamado 

honored w ith her presence the presentation of 
HELMEPA at Keio University in Tokyo kindly 
organized by the Vice-Chancellor Professor Taro 
Nishimura. 
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4.1   Παιδική Περιβαλλοντική Εκπαίδευση • Children’s Environmental Education  
 

Το Περιβαλλοντικό Εκπαιδευτικό Πρόγραµµα “Παιδική HELMEPA” µε συµµετοχή 
5.220 παιδιών και 313 εθελοντών εκπαιδευτικών από 167 ∆ηµόσια σχολεία 
λειτούργησε το 2005 για 11η χρονιά. 
 
For the 11th consecutive year, the Environmental Educational Program 
“HELMEPA Junior” w as implemented in 2005 w ith the participation of 5,220 
children and 313 volunteer teachers from 167 public schools.   

 
 

Η συµµετοχή µαθητών ήταν αυξηµένη, γιατί το 
Πρόγραµµα λειτούργησε χωριστά στη Μεσσηνία για 1.500 
µαθητές από 64 σχολεία. Το χωριστό αυτό πρόγραµµα 
πραγµατοποιήθηκε µε την υποστήριξη του Επ ιτίµου 
Προέδρου της HELMEPA, Καπετάν Βασίλη 
Κ. Κωνσταντακόπουλου.  

 
The participation of students w as increased as the 

Program w as implemented in Messinia separately for 1,500 
students from 64 schools. This separate program w as 
supported by HELMEPA ’s Honorary Chairman, Captain 
Vassilis C. Constantakopoulos.  

 
 
Αριθµός 15.000 µαθητών και δασκάλων σε όλη τη 

χώρα έλαβε στη διάρκεια του 2005 τα τέσσερα τεύχη της 
εφηµερίδας “Γλαρόπουλα”, στα οποία δηµοσιεύτηκαν νέα 
του προγράµµατος και δραστηριότητες οµάδων παιδιών.     

 
A number of 15,000 students and teachers from all 

over the country received during 2005 the four issues of the 
new sletter “Seagull” in w hich information on the program and 
children’s activities w ere published. 

 
 
Επιλεγµένες δραστηριότητες των παιδιών δηµοσιεύτηκαν 

και στην ιστοσελίδα της Παιδικής HELMEPA, η οποία είχε 
3.382 επ ισκέπτες στη διάρκεια του χρόνου.  

 
Selected activities of the participating children w ere 

published in the w ebsite of HELMEPA Junior, w hich had 3,382 
visitors during 2005.  

4.   Παιδική ΗELMEPA • HELMEPA Junior  
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4.2   Εκθέσεις • HELMEPA • Exhibit ions  
 

Κατά το 2005, επ ισκέφθηκαν τη µόνιµη περιβαλλοντική Έκθεση µας που φιλοξενείται στο κτίριο 
της εταιρείας-µέλος CERES στον Πειραιά, 692 µαθητές από 18 Γυµνάσια και ∆ηµοτικά Σχολεία.  Την 
ίδια περίοδο, 744 µαθητές µικρότερων τάξεων ∆ηµοτικών Σχολείων επ ισκέφθηκαν τη µόνιµη 
περιβαλλοντική Έκθεση της Παιδικής HELMEPA που  φιλοξενεί µαζί µε τα γραφεία του Προγράµµατος 
η εταιρεία-µέλος COSTAMARE SHIPPING COMPA NY SA, στο Παλαιό Φάληρο. Οι µαθητές των 
δηµοσίων σχολείων µεταφέρθηκαν προς και από τις Εκθέσεις µε δαπάνες της HELMEPA. 

 
During 2005, a number of 692 students from 18 High and Elementary Schools visited our 

permanent environmental Exhibition, hosted by member-company CERES at Piraeus. At the same 
period, 744 younger students of Elementary Schools visited the permanent environmental Exhibition of 
HELMEPA Junior hosted, together w ith the off ice of the program, by the member-company 
COSTAMARE SHIPPING COMPA NY SA, at Palaio Faliro. Public school students’ transportation to and 
from the Exhibit ions w as offered by HELMEPA. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.3   ∆ιεθνές Περιβαλλοντικό Συνέδριο Παιδιών • Children ’s Environmental World Summit  
 

Τον Ιούλιο πραγµατοποιήθηκε στο Aichi της Ιαπωνίας Περιβαλλοντικό Συνέδριο 600 παιδιών από 
66 χώρες του κόσµου που οργάνωσε η UNEP, το Πρόγραµµα των Ηνωµένων Εθνών για το 
Περιβάλλον.  Με προτροπή του Γενικού Γραµµατέα του ΙΜΟ, οι τρεις ενώσεις, HELMEPA, CYMEPA και 
TURMEPA πήραν µέρος µε παιδιά που έστειλαν σαν Πρεσβευτές του ∆ιεθνούς Ναυτιλιακού 
Οργανισµού, για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος. Το Συνέδριο εξέλεξε Συµβούλιο από 
11 µέλη µεταξύ των οποίων και τον αντιπρόσωπο της Παιδικής HELMEPA για να προετοιµάσουν τη 
συνάντηση του 2006 στη Μαλαισία. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

In July, UNEP, the United Nations Environment Program organized in Aichi, Japan the 
Children’s Wor ld Summit for the Environment w ith 600 children from 66 countries. Urged by the 
Secretary General of IMO, the three associations, HELMEPA, CY MEPA and TURMEPA participated 
with children w ho went there as Ambassadors of the International Marit ime Organization, for the 
Protection of the Mar ine Environment. The Summit elected a Board of 11 children, among them the 
one from HELMEPA Junior, to prepare the meeting of 2006 in Malaysia.     
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4.4   Συµβούλιο Παιδιών-Αντιπροσώπων • Board of Children’s Representatives   
 

Το Πρόγραµµα “Παιδική HELMEPA” στην 
πραγµατικότητα, κατευθύνεται κάθε χρόνο από τα ίδια τα 
παιδιά που εθελοντικά συµµετέχουν σε αυτό. Την 16 
∆εκεµβρίου 2005, οι εκπρόσωποι τους συνεδρίασαν στο κτίριο 
της COSTA MARE SHIPPING COMPANY SA και συζήτησαν 
περιβαλλοντικά προβλήµατα των περιοχών τους, αντάλλαξαν 
εµπειρίες και έδωσαν στην κοινωνία των µεγάλων το µήνυµα: 
 
“∆εν έχουµε καιρό για χάσιµο γιατί το περιβάλλον µας 

χρειάζεται και ο καθένας και όλοι µαζί πρέπει τώρα να 
αναλάβουµε δράση!”  
 

In reality, the “HELMEPA Junior” Program is an initiat ive 
guided annually by the volunteer children themselves. Οn 16 
December 2005, their representatives met at the premises of 
COSTAMARE SHIPPING COMPA NY SA and discussed 
environmental problems in their areas, shared their 
experiences and sent this message to the society of the adults:  
 
“There is no time to lose because the environment n eeds 
us and each one and all  together must take action n ow!”   
 
 

Σε εκδήλωση στο Ξενοδοχείο Metropolitan, στην οποία 
παραβρέθηκαν εκπρόσωποι της Ελληνικής Πολιτε ίας, 
πρεσβευτές ξένων χωρών, βουλευτές, το ΥΕΝ, µέλη της 
Ένωσης Ελλήνων Εφοπλιστών και της Πανελλήνιας Ναυτικής 
Οµοσπονδίας, µέλη µας και φίλοι, η HELMEPA βράβευσε 
Οµάδες παιδιών της Θράκης και Μεσσηνίας για εξαιρετικές 
δραστηριότητες που εκτέλεσαν.  

 
During a ceremony at the Metropolitan Hotel, honoured  

by representatives of the Greek State, ambassadors of foreign countries, members of the Parliament, 
the Ministry of Merchant Marine, members of the Union of Greek Shipow ners and the Panhellenic 
Seamen’s Federation as w ell as HELMEPA members and friends, the Association aw arded children’s 
Groups of Thrace and Messinia for special activities they executed.  
      
 

Ήταν η πρώτη φορά που “προεδρείο” αποτελούνταν από τόσο διαφορετικές γενιές. Ο Καπετάν 
Βασίλης Κ. Κωνσταντακόπουλος και ο Νίκος Π. Τσάκος πλαισίωναν παλαιά και τωρινά µέλη του  

Συµβουλίου Αντιπροσώπων της Παιδικής HELMEPA, ηλικίας 12 
έως 22 ετών. Η Πρέσβειρα των Φιλιππ ίνων Κα Lourdes G. 
Morales, ο Καπετάν Παναγιώτης Τσάκος, Ιδρυτικό µέλος της 
HELMEPA και εκπρόσωποι του Κοινοβουλίου και της Κυβέρνησης 
µίλησαν, επαίνεσαν και ευχαρίστησαν τα παιδιά για το παράδειγµα 
που δίνουν στους µεγάλους για ένα καλύτερο περιβάλλον. 

 
It w as the f irst time that a panel w as formed by so different 
generations. Captain Vassilis C. Constantakopoulos and Nikolas 
P. Tsakos had betw een them former and current members of the 
children’s Board of Representatives of HELMEPA Junior, ages 12  

to 22 years old. The A mbassador of the Philippines Ms. Lourdes G. Morales, Captain Panagiotis 
Tsakos, Founding member of HELMEPA and representatives of the Par liament and the Government 
praised the children and thanked them for the example they are giving to the adults for a better 
environment. 
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4.5   Βράβευση Τύπου-ΜΜΕ και ∆ωρητών • Distinction to Press -Media and Sponsors  
 

Κατά την ίδια τελετή την 16 ∆εκεµβρίου 2005, η HELMEPA βράβευσε τους παρακάτω 
εκπροσώπους του Τύπου και των ΜΜΕ σε αναγνώριση της υποστήριξής τους στο έργο της και 
ιδιαίτερα της προβολής που κάνουν στις δραστηριότητες των παιδιών της Παιδικής HELMEPA:  

− Γιώργο Φουστάνο και το περιοδικό ΑΡΓΩ, 
− Ηλία Καλαποθαράκο και το περιοδικό ΕΛΝΑΒΙ,  
− Γιάννη Καλλίτση και την ΕΡΑ 5, 
− Γιάννη Λαζάρου και την εφηµερίδα ΕΞΠΡΕΣ, 
− Γιώργο Σηµαντώνη και το περιοδικό ΕΦΟΠΛΙΣΤΗΣ, 
− Θοδωρή Παπαντωνίου και το Κανάλι ΠΕΙΡΑ ΙΑ,  
− Γιώργο Κοντονή και το ΤΗΛΕΑΣΤΥ και 
− Λέττα ∆ηµοπούλου και το περιοδικό SHIPPING. 

 
At the same event of 16 December 2005, HELMEPA 

aw arded the follow ing Press and Media representatives in 
recognition of their support to the w ork of the Association and 
especially for projecting the activities of HELMEPA Junior’s 
children:  

− George Foustanos and the magazine ARGO, 
− Ilias Kalapotharakos  and the magaz ine ELNAV I, 
− John Kallits is  and Radio station ERA 5, 
− John Lazarou and the daily EXPRESS, 
− George Simantonis and the magazine EFOPLISTIS, 
− Theodore Papantoniou and the Pireaus Radio, 
− George Kontonis and TELEASTI TV Station and 
− Letta Dimopoulou and the magazine SHIPPING. 

 
Στους Ανδρέα και Αλεξάνδρα Μαρτίνου της εταιρείας-

µέλος MINERVA MARINE, η HELMEPA επέδωσε αναµνηστικό 
δίπλωµα για την ευγενική τους δωρεά. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

To Andreas and Alexandra Martinos of member-
company MINERVA MARINE, the association granted a 
commemorative diploma for their kind donation. 
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4.6   Παγκόσµια Ηµέρα Καθαρισµού Ακτών • International Coastal Cleanup Day  
 

Με συµµετοχή τριπλάσιου αριθµού εθελοντών από το 2004, έγιναν 35 παράκτιοι και υποβρύχιοι 
καθαρισµοί σε 38 χιλιόµετρα ακτών διάφορων περιοχών της χώρας. Πρωταγωνιστές όπως κάθε χρόνο 
ήταν τα παιδιά-µέλη της Παιδικής HELMEPA µε τους ενήλικες να ακολουθούν από “µακριά”.  
Συλλέχθηκαν 3,5 τόνοι σκουπ ιδιών στα οποία όπως πάντα περίοπτη θέση είχε το πλαστικό. Ήταν η 14η 
χρονιά που η HELMEPA συντόνισε στην Ελλάδα, την Παγκόσµια Ηµέρα Εθελοντικού Καθαρισµού 
Ακτών.  Τα δεδοµένα από τις πάνω από 70 χώρες που έγιναν οι καθαρισµοί των ακτών, προωθούνται 
από τους συντονιστές στο µη κυβερνητικό οργανισµό Ocean Conservancy στην Αµερική, όπου για µία 
ακόµη φορά η παγκόσµια κοινότητα θα µετρήσει το βαθµό της αδιαφορίας της για το περιβάλλον. 
 

Three times more w ere the volunteers in 2005 than 
the previous year who responded to the call of HELMEPA. 
There w ere 35 coastal and underw ater cleanups.  A total  
of 38 km of beaches w ere cleaned in various parts of the 
country. Like every year, children-members of HELMEPA 
Junior played again the leading part w hile participating 
grow nups follow ed “from a distance”. A total of 3.5 tons of 
garbage w ere collected, among w hich the plastic remained 
on the top of the list once again. It w as the 14th 
consecutive year that HELMEPA coordinated the 
International Voluntary Coastal Cleanup Day in Greece.  
Data collected in more than 70 countries forw arded to the 
non-governmental Ocean Conservancy in USA, w ill 
measure the degree of our indifference tow ards the 
environment. 

 
4.7   Παιδικός ∆ιαγωνισµός Ζωγραφικής • Children’s Drawing Competition  
 
O πανελλήνιος Παιδικός ∆ιαγωνισµός Ζωγραφικής 

είχε το θέµα που τα ίδια τα παιδιά διάλεξαν για 
σύνθηµα του 2005 της Παιδικής HELMEPA: 

 
“Σκουπίδι, Σκουπιδάκι µου είσαι εδώ; Παίρνω 

τoν κάδο µου και τρέχω να σε βρω!” 

 The panhellenic children’s Draw ing Competition 
theme w as the HELMEPA Junior slogan that 
the children themselves had selected for 2005: 
 
“Hey, li ttle garbage, where are you? M e and 

my bin are coming to get you!”  
 

Η συµµετοχή στο διαγωνισµό ήταν 273 έργα παιδιών από 80 ∆ηµοτικά Σχολεία και Νηπ ιαγωγεία 
από όλη την Ελλάδα. Την κριτική επ ιτροπή αποτελούσαν τα παιδιά-µέλη του Προεδρείου του 
Συµβουλίου Αντιπροσώπων τα οποία και διάλεξαν τα τρία καλύτερα έργα, απονέµοντας το Α’ Βραβείο 
στο έργο του 1ου ∆ηµοτικού Σχολείου της Αριδαίας. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

The participation in the contest w as 273 draw ings of children of 80 Elementary Schools and 
Kindergartens from all over Greece. The panel of judges w as consisted of children-members of the 

Board of Representatives w ho selected the best three draw ings and awarded the A’ Prize to that of the 
1st Elementary School of the tow n of Aridea.   

 1  2  3 
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4.8   Παραγωγή • “The Oceans’ Cycle” DVD • Production  
 

Με σκοπό να εµπλουτίσουµε την περιβαλλοντική 
ενηµερωτική εκστρατεία µας που αρχίσαµε πριν 23 χρόνια, 
ζητήσαµε τη συνδροµή του παλαιού µέλους της HELMEPA, τη 
FAIRDEAL GROUP OF COMPA NIES. Με την ευγενική τους 
χορηγία φτιάξαµε το DVD “Ο Κύκλος των Ωκεανών” που 
απευθύνεται σε µικρούς και µεγάλους, προσφέροντας 
πληροφόρηση για το ρόλο των ωκεανών στη ζωή µας και την 
ανάγκη να προστατευτούν από τη ρύπανση.  

 
With the aim to enrich our environmental aw areness 

campaign, w hich we started 23 years ago, w e asked our old 
member the FA IRDEAL GROUP OF COMPA NIES to support 
us. Thanks to their kind donation, w e produced the DVD tit led 
“The Oceans’ Cycle” addressed to both youngsters and 
grow nups, offering information on the role the oceans play in 
our lives and the need for their protection from pollution.   

 
 

Αντίγραφα του DVD διανείµαµε στα πλοία και εταιρείες-µέλη της 
HELMEPA, σε οργανισµούς και φορείς στην Ελλάδα και το εξωτερικό µε 
τους οποίους συνεργαζόµαστε, στους υπεύθυνους περιβαλλοντικής 
εκπαίδευσης των Νοµών καθώς και σε όλα τα ∆ηµοτικά Σχολεία και 
Νηπ ιαγωγεία που συµµετέχουν στο πρόγραµµα Παιδική HELMEPA. 

 
We distributed copies of the DVD to HELMEPA member vessels 

and companies, organizations and entit ies w ith w hich we cooperate in 
Greece and abroad, to off icials responsible for the environmental 
education in all Prefectures as well as to all Elementary Schools and 
kindergartens that part icipate in the program of HELMEPA Junior. 

 
Καθώς η ρύπανση δεν γνωρίζει σύνορα, η εταιρεία FAIRDEAL 

µεταφράζει µε πρωτοβουλία της στην Αραβική το σενάριο του DV D µε σκοπό 
να το επανεκδώσει και διανείµει στα σχολεία στα Ηνωµένα Αραβικά Εµιράτα 
και όπου δραστηριοποιείται. 

 
As pollution does not recognize borders, FAIRDEAL took the init iat ive 

and translates the DV D scenario in Arabic w ith the aim to reproduce and 
disseminate it to schools in the United Arab Emirates and anyw here the 
company operates.
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Στελέχη της HELMEPA πραγµατοποίησαν 
στο κέντρο Εκπαίδευσης Πόρος του ΠΝ επτά 
οµιλίες προς τους νεοσύλλεκτους ναύτες µε 
θέµα “Ο ναυτικός και η προστασία του 
θαλάσσιου περιβάλλοντος”. 

• 

Members of HELMEPA staff presented 
seven times the topic “The Seafarer and the 
Protection of the Mar ine Environment” to the 
sailor-draftees of the Hellenic Navy at their 
Training Centre on the island of Poros. 

Συµµετείχαµε τον Απρίλιο στο Λονδίνο 
στην επ ιτροπή της VIDEOTEL επεξεργασίας 
ηλεκτρονικού εκπαιδευτικού προγράµµατος 
υπεύθυνου περιβαλλοντικού αξιωµατικού. 

• 

In April, w e participated in the steering 
committee of Videotel in London to contribute 
to the preparation of an environmental off icer 
computer-based training course. 

Αναλύσαµε σε Σεµινάριο του Iδρύµατος 
Fulbr ight τους στόχους της Παιδικής 
HELMEPA, στο Πανεπ ιστήµιο Kadir Has το 
Μάιο στην Κωνσταντινούπολη. 

• 

We presented and explained the objectives 
of HELMEPA Junior Program at a seminar of 
the Fulbright Foundation, in Kadir Has 
University in Istanbul, in May. 

Στη διάρκεια της ετήσιας συνάντησης του 
∆ιεθνούς Υδρογραφικού Γραφείου τον Απρίλιο 
στο Μονακό, ο πρόεδρός του Ναύαρχος 
Μαράτος οργάνωσε συνάντησή µας µε την 
ηγεσία της Υδρογραφικής Υπηρεσίας του 
Ρωσικού Ναυτικού. Κατά τις συζητήσεις µας 
µαζί τους, τους παρουσιάσαµε τις εξελίξεις της 
INTERMEPA και τη σηµασία π ιθανής Ρωσικής 
συµµετοχής.  

• 

During the International Hydrographers’ 
Off ice annual meeting in April in Monaco, the 
president of the Office, Admiral Maratos kindly 
organised our meeting w ith the leadership of 
the Hydrographers’ Sector of the Russian 
Navy. During our discussions w ith the Russian 
Admirals w e presented the developments on 
INTERMEPA and the importance of a possible 
Russian participation.  

Συµµετείχαµε στη διεθνή συνάντηση “Mid 
East Money & Ships”, που οργάνωσε η 
Seatrade στο Dubai το ∆εκέµβριο, όπου οι 
Πρόεδρος, Αντιπρόεδρος και Γενικός 
∆ιευθυντής παρουσίασαν τους σκοπούς και τις 
δραστηριότητες της HELMEPA, την 
INTERMEPA και την ανάγκη δηµιουργίας µιας 
παρόµοιας οργάνωσης στην περιοχή. 

• 

We participated in the international 
conference “Mid East Money & Ships” 
organized by Seatrade in Dubai in December, 
where the Chairman, Vice-Chairman and 
Director General presented the Association’s 
aims, activities of HELMEPA and INTERMEPA 
and the need for the creation of a similar 
Association in the area. 

Παρακολουθήσαµε συνάντηση των 
Εθνικών Αντιπροσώπων του Μεσογειακού 
Σχεδίου ∆ράσης της UNEP στην Αθήνα. Τα 
Κράτη-Μέρη της Σύµβασης της Βαρκελώνης 
επέλεξαν τη HELMEPA ως νέο µέλος της 
Μεσογειακής Επ ιτροπής για τη Βιώσιµη 
Ανάπτυξη (MCSD), στη συνάντησή τους στη 
Σλοβενία το Νοέµβριο. 

• 

We attended the meeting of the National 
Representatives-Focal Points of the 
Mediterranean Action Plan of UNEP in Athens. 
The Member-States of the Barcelona 
Convention selected HELMEPA as alternate 
member of the Mediterranean Commission on 
Sustainable Development (MCSD) at their 
meeting in Slovenia in November. 

Πήραµε µέρος στην Περιβαλλοντική 
Συνάντηση Υψηλού Επ ιπέδου για την 
Απορρύπανση της Μεσογείου που οργάνωσε 
η Ευρωπαϊκή Επ ιτροπή στη Βαρκελώνη το 
∆εκέµβριο. Η πρωτοβουλία της Επ ιτροπής 
έχει τίτλο “HORIZON 2020” για να 
σηµατοδοτήσει το στόχο της απορρύπανσης 
της Μεσογείου Θάλασσας µέχρι το έτος 2020. 

• 

We participated in the High-Level 
Environmental Meeting for the De-Pollution of 
the Mediterranean organized by the European 
Commission in Barcelona in December. The 
Commission’s initiat ive is titled “HORIZON 
2020” to reflect the objective for a de-polluted 
Mediterranean Sea by the year 2020. 

5.   Άλλες ∆ραστηριότητες • Other Activities  
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6.1   Γενική Συνέλευση • General Assembly  

 
Σύµφωνα µε το Καταστατικό, ανώτατο όργανο της HELMEPA είναι η 

Γενική Συνέλευση των µελών που εκλέγει το ∆ιοικητικό Συµβούλιο για διετή 
θητεία και του οποίου τα µέλη εκλέγουν στη συνέχεια το Προεδρείο. Η Γενική 
Συνέλευση το 2005 ήταν η 23η και φιλοξενήθηκε από το  Ναυτικό Επ ιµελητήριο 
Ελλάδος στα Γραφεία του. Ο Πρόεδρος του ΝΕΕ Γιώργος Γράτσος επαίνεσε το 
έργο της HELMEPA το οποίο, όπως είπε, γνωρίζει για πολλά χρόνια από τη 
συµµετοχή του στα ∆ιοικητικά Συµβούλια της.    

 
         According to the Articles of Association, the highest authority 
lies w ith the General Assembly of the members, w hich elects the 
Directors for a 2-year term, w ho, thereafter, elect the Chairman and 
the off icers. The Hellenic Chamber of Shipping hosted the 23 rd 
General Assembly at their premises w here George Gratsos, 
Chairman of the HCS praised the w ork of HELMEPA w hose 
endeavours, he said, knows through his many year long 
participation as one of the Association’s Directors. 
 

Ο Πρόεδρος Νίκος Π. Τσάκος µεταξύ άλλων αναφέρθηκε µε 
έµφαση στις πρωτοβουλίες της HELMEPA σε σχέση µε τις εξελίξεις 
που σηµειώθηκαν στην εφαρµογή του Κώδικα ISPS. Εξήρε την 
π ίστη του Καπετάν Βασίλη Κ. Κωνσταντακόπουλου στους σκοπούς 
της Παιδικής HELMEPA που συνεχίζει να υποστηρίζει. Αναφέρθηκε 
ακόµη και στη συνεργασία των τριών Ενώσεων σε Ελλάδα, Κύπρο 
και Τουρκία και την αναληφθείσα δράση για την ίδρυση της 
INTERMEPA. 

 
The Chairman Nikolas P. Tsakos, among other referred to the 

init iatives of HELMEPA emphasizing those related to the 
developments follow ing the implementation of the ISPS Code. He 
praised the commitment of Captain Vassilis C. Constantakopoulos 
to the aims of HELMEPA Junior, w hich he continues supporting. He 
also referred to the cooperation of the three Associations in Greece, 
Cyprus and Turkey and the action undertaken tow ards the founding 
of INTERMEPA.  
 
         Η Συνέλευση αποδεχόµενη πρόταση του ∆Σ, απένειµε τον 
τίτλο του Επ ιτίµου Μέλους στον David Moorehouse, Πρόεδρο του 
Lloyd’s Register of Shipping και αποφάσισε τη δηµιουργία 
κατηγορίας “Συνεργαζόµενων Αλλοδαπών Ναυτικών” υπό 
προϋποθέσεις. Έγιναν εποικοδοµητικές παρεµβάσεις από το 
Ιδρυτικό Μέλος Γρηγόρη Χατζηελευθεριάδη της ELETSON Corp για 
θέµατα που αφορούν τα µέλη και το Γιώργο Τσαβλίρη, Πρόεδρο της 
CYMEPA , για τη διεθνή συνεργασία. 
 
         The Assembly, accepting proposal of the Board awarded the 
title of Honorary Member to David Moorehouse, Chairman of Lloyd’s 
Register and decided the creation of a category of “HELMEPA 
Affiliate Foreign Seafarers” on conditions. Constructive interventions 
were made by the Founding Member Gregory Hatjieleftheriadis of  
ELETSON Corporation on subjects concerning membership and 
George Tsavliris, Chairman of CYMEPA on international cooperation. 

6.   ∆οµή • HELMEPA • Structure  
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6.2   ∆ιοικητικό Συµβούλιο • Board of Directors  
 
Η σύνθεση του απερχόµενου Συµβουλίου έχει ως 
εξής: 

Τhe departing Board w as as follows: 
 

  
Νικόλαος Π. Τσάκος, Πρόεδρος Nikolas P. Tsakos, Chairman 
Νικόλαος Α. Παππαδάκης, Αντιπρόεδρος Nicolas A. Pappadakis, Vice-Chairman 
Νικόλαος Α. Τσαβλίρης, Γεν. Γραµµατέας Nicolas A. Tsavliris, Gen. Secretary 
Κων/νος Β. Κωνσταντακόπουλος, Ειδ. Γραµµατέας Constantinos C. Constantakopoulos, Sp. Secretary 
Αδαµάντιος Μ. Λεµός, Αναπλ. Ειδ. Γραµµατέας Adamantios M. Lemos, Deputy Sp. Secretary 
Σταύρος Γ. Ρούσσος, Ταµίας Stavros G. Roussos, Treasurer 
* Αντώνης Σ. Παπαδηµητρίου, Αναπλ. Ταµίας * Antonis S. Papadimitr iou, Deputy Treasurer 

Μέλη: Members: 
Σπυρίδων Σ. Βαµβακάς Spyridon S. Vamvakas  
Γιώργος Α. Γράτσος George A. Gratsos     
Μανώλης Ν. Καβουσανάκης Manolis Ν. Kavousanakis    
Πήτερ Γ. Λιβανός Peter G. Livanos   
Γεώργιος Ι. Μακρυµίχαλος George J. Makrimichalos   
Σπυρίδων Π. Μαυρίκης Spyridon P. Mavrikis 
Γιάννης Α. Πολυχρονόπουλος John A. Polychronopoulos    
Ιωάννης Ν. Χαλάς John N. Halas 
  
* Μετά την παραίτηση του κ. Α. Παπαδηµητρίου, 
λόγω της εκλογής του ως Πρόεδρος του Ιδρύµατος 
”Αλέξανδρος Σ. Ωνάσης”, τη θέση του κατέλαβε στο 
Συµβούλιο ο κ. Α. Φαράκλας, ενώ τα καθήκοντα του 
Αναπληρωτή Ταµία  ανέλαβε ο κ. Σ. Βαµβακάς.   

* When Mr. A. Papadimitr iou w as elected 
Chairman of the “Alexander S. Onassis” 
Foundation he resigned and w as replaced at the 
Board by Mr. A. Faraclas w hilst Deputy Treasurer 
became Mr. S. Vamvakas.   

  
Στις συνεδριάσεις του Συµβουλίου ελάµβαναν 
µέρος, χωρίς δικαίωµα ψήφου, οι: 
 
∆ηµήτρης Κ. Μητσάτσος, 
Γεν. ∆ιευθυντής ως Εισηγητής, και 
ως Σύµβουλοι, 
Γιώργος Σ. Γιαννάτος, Οικονοµικός   
Μιχάλης Σκούλλος, Επ ιστηµονικός   
Παναγιώτης Ι. Βρεττάκος, Νοµικός και   
Θεµιστοκλής Βώκος, ∆ιεθνών Σχέσεων     

The follow ing, w ithout the right to vote, also took 
part at the Board meetings: 
 
Dimitris C. Mitsatsos, 
Dir. General as Rapporteur, and 
as Advisors, 
George S. Giannatos, Financial, 
Michael Skoullos, Scientif ic, 
Panagiotis J. Vrettakos, Legal,  
Themistocles Vokos, International Relations 
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Associate Individual Members 1983-2005
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6.3   Τα Μέλη • The Membership   
 
Τα µέλη της HELMEPA διακρίνονται σε: 
 

� Εταίρους Ναυτικούς, άλλες ειδικότητες της ναυτιλίας και άτοµα σχετικά µε τη θάλασσα, 
� Τακτικά Μέλη, o ι πλοιοκτήτριες εταιρείες πλοίων Ελληνικής Σηµαίας, 
� Εταιρικά Μέλη, οι πλοιοκτήτριες Εταιρίες πλοίων ξένης Σηµαίας, και 
� Εταιρείες Εταιρικά Μέλη, εταιρείες-οργανισµοί συνδεµένοι µε την Ελληνική ναυτιλία ανεξάρτητα 

εθνικότητας. 
 

Την  31η ∆εκεµβρίου 2005 τα Μέλη ήταν:  
 

12.716  Ναυτικοί                   [5.545 αξ/κοί γέφυρας - 3.304 µηχανής - 3.442 διάφοροι - 445 ΠΝ] 
453 Πλοιοκτήτριες Εταιρείες [339 Τακτικά - 114 Εταιρικά] 
172 Εταιρείες                        [100 ∆ιαχειρίστριες Εταιρείες - 72 διάφορες Εταιρείες/Οργανισµοί]     

 
Στους π ίνακες που ακολουθούν εµφανίζονται τα µέλη της HELMEPA την 31 ∆εκεµβρίου 2005.  Είναι 
όµως π ιθανό ορισµένα να διαγραφούν εφόσον δεν κατέβαλαν τις εισφορές τους  και δεν ενηµέρωσαν 
σχετικά τη Γραµµατεία της HELMEPA στο µεταξύ. Σε όσα έχουν διαγραφεί µετά την 1 Ιανουαρίου 2006, 
υπάρχει ειδική σηµείωση στους π ίνακες. 
 
 
The Membership of HELMEPA is divided into the follow ing categories: 
 

� Associate Seafarers, other specialties in Shipping and individuals related to the sea, 
� Full Members, ow ning companies of ships f lying the Greek f lag, 
� Associate Members, ow ning companies of ships f lying foreign f lag, and 
� Associate Corporate Members, companies-organizations related to Greek shipping irrespective 

of nationality. 
 
On 31st December 2005 our membership w as:   
 

12,716 Seafarers                  [5,545 deck off icers - 3,304 engine room – 3,442 various - 445 Navy] 
     453 Ow ning Companies  [339 Full - 114 Associate] 
     172 Εταιρείες                   [100 Managing Companies - 72 various Companies/Organizations]     

 
In the tables that follow  the HELMEPA  members appear as of 31 December 2005. How ever, it is 
possible that some w ill be deleted if  they have not settled their membership fees and notif ied the 
Secretariat of HELMEPA in the meantime.  Members deleted after 1 January 2006 are duly marked on 
the tables. 
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Τα 453 πλοία-µέλη διακρίνονται σε 4 βασικές κατηγορίες µε συνολικό 38.707.608 dw t. Οι κατηγορίες 
αυτές είναι Tankers , Dry Cargo , Containers  και Passenger Ships  όπως φαίνονται στο διάγραµµα. Ο 
µέσος όρος ηλικίας των πλοίων όλων των κατηγοριών αυτών είναι 12 χρόνια και είναι νηολογηµένα 
όπως παρακάτω αναφέρονται: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
All 453 member-vessels are divided into 4 main categories of 38,707,608 dw t. These categories are 
show n on the diagram, their vessels’ average age is 12 years and they are registered as follow s: 
 
 
 

                                                 
     329                     33                    23                    22                     17                     13                      6 
 

                                                 
       4                       1                       1                      1                       1                       1                      1 

 
 

 
 

∆ιαχειρίστριες Εταιρείες και Πλοία τους • Managing Companies and their Vessels  
 

∆ιαχειριστές 
Managers  

Μέλος 
Member  

Πλοία 
Vessels  

A.B. MARITIME INC. ΝΟ 3 

ADELFIA SHIPPING ENTERPRISES S.A. ΝΟ 1 

AEGEAN SHIPPING MANAGEMENT S.A. ΝΟ 1 

AEOLOS MANAGEMENT S.A. ΝΟ 6 

ALEXANDRIA SHIPPING S.A. ΝΟ 2 

ALLSEAS MARINE S.A. YES 1 

ALNAV N AFTILIAKI S.A. ΝΟ 1 

ALPHA T ANKERS &  FREIGHTERS INTERNATION AL LTD. YES 4 

ANANGEL MARIT IME SER VICES INC. YES 13 

ANDRIAKI SHIPPING CO. LTD. YES 10 

ANGLO-EASTERN SHIP MANAGEMENT LTD. YES - 

DWT of Member-Vessels per Category

21.028.838,00

14.558.962,00

2.901.845,00

217.963,00

Tankers Dry Cargo Containers Passenger 
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∆ιαχειριστές 
Managers  

Μέλος 
Member  

Πλοία 
Vessels  

ANTARES SHIPMANAGEMENT S.A. ΝΟ 1 

ARCADIA SHIPMAN AGEMENT CO.LTD. YES 2 

ARCHIPELAGO SHIPPING S.A. YES 2 

ASSODIVERS LTD. YES 1 

ASTRON MARITIME COMPANY S.A. YES - 

ATHENIAN SEA CARRIERS LTD. YES - 

ATLANTIC BULK CARRIERS MANAGEMENT LTD. YES 23 

AVIN INTERNATIONAL S.A. ΝΟ 3 

BLOSSOM MARITIME CORPOR ATION YES - 

BLUE PLANET LTD. ΝΟ 1 

BLUE ST AR FERRIES S.A. ΝΟ 1 

CARDIFF MARINE INC. YES - 

CARRAS (HELLAS) S.A. YES 12 

CATSAMBIS SHIPPING LTD. YES - 

CENTROFIN MANAGEMENT INC. YES - 

CERES HELLAS MARITIME COMPANY YES 6 

CERES HELLENIC SHIPPING ENTERPRISES LTD. YES 10 

CHANDRIS (HELLAS) INC. YES 12 

CHARTWORLD SHIPPING CORPORAT ION YES 4 

CHIOS NAVIGATION (HELLAS) LTD. ΝΟ 3 

CHRONOS SHIPPING CO.LTD. ΝΟ 1 

CIEL SHIPMANAGEMENT S.A. ΝΟ 14 

COMMON PROGRESS COMPANIA NAVIERA S.A. YES - 

CONSOLIDATED MARINE MANAGEMENT INC. YES - 

CORNER SHIPPING CO.LTD. YES - 

COSTAMARE SHIPPING COMPANY S.A. YES 32 

DAIFAS S. MARINE ENTERPRISES S.A. YES - 

DALEX SHIPPING CO. S.A. ΝΟ 1 

DANAOS SHIPPING CO. LTD. YES 7 

DIANA SHIPPING AGENCIES S.A. YES - 

DIORYX MARITIME CORPORATION ΝΟ 1 

DOIL STEAMSHIP INC. ΝΟ 1 

DORIAN (HELLAS) S.A. YES 2 

EASTERN MEDITERRANEAN MARITIME LTD. YES 3 

EFTHYMIOU D. SHIPPING S.A. ΝΟ 2 

ELETSON CORPORATION YES 6 

ELMIRA SHIPPING & TRADING S.A. YES - 

EMPROS LINES SHIPPING CO.SP. S.A. YES 3 

EMPROS SHIPPING MANAGEMENT S.A. ΝΟ 1 

ENEA MANAGEMENT INC. YES - 

ENESEL S.A. YES 2 

ENTRUST MARITIME CO.LTD. ΝΟ 3 

EUROCARRIERS S.A. YES 1 

EUROPEAN PRODUCT CARRIERS LTD. ΝΟ 1 

FAFALIOS SHIPPING S.A. ΝΟ 7 

FAIRDEAL GROUP MANAGEMENT S.A. YES 11 

FAIRSKY SHIPPING & TRADING S.A. YES - 

FIDELITY SHIPPING & TRADING INC. ΝΟ 1 

FRANCO COMPANIA NAVIERA S.A. YES - 

GENERAL MARIT IME MANAGEMENT (HELLAS) LTD. YES 7 

GOLDEN UNION SHIPPING CO. S.A. YES 2 

GOULANDRIS BROTHER S (HELLAS) LTD. ΝΟ 4 

GOURDOMICHALIS MARITIME S.A. ΝΟ 2 
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∆ιαχειριστές 
Managers  

Μέλος 
Member  

Πλοία 
Vessels  

GRECOMAR SHIPPING AGENCY LTD. YES 1 

GREENWICH BROKERAGE NAVIERA S.A. YES - 

GULF AGENCY COMPANY LTD. YES - 

HALCOUSSIS Z. & G. CO.LTD. ΝΟ 1 

HALKIDON SHIPPING CORPORATION YES 2 

HERACLES   SHIPPING COMPANY S.A. ΝΟ 1 

IMPERIUM SHIPMANAGEMENT S.A. YES 1 

INTERNATIONAL CRUISES S.A. ΝΟ 5 

IONIA MANAGEMENT S.A. YES 1 

IONIAN NAVIGATION & MANAGEMENT CO. LTD. YES - 

JOHN J. RIGOS MARIN E ENTERPRISES S.A. ΝΟ 1 

KASSIAN MARITIME NAVIGAT ION YES 6 

KONKAR SHIPPING AGENCIES S.A. YES - 

KRISTEN MARINE S.A. ΝΟ 1 

KRISTEN NAVIGATION INC. YES 6 

KYKLADES MARIT IME CORP. ΝΟ 4 

LASKARIDIS SHIPPING CO. LTD. YES - 

LIQUIMAR TANKERS MANAGEMENT INC. YES - 

LOTUS SHIPPING COMPANY LTD. YES - 

LPL SHIPPING S.A. ΝΟ 1 

MAGNA SHIPHOLDING S.A.         (Deleted 8/2/2006) YES - 

MAJESTIC INTERNATIONAL CRUISES INC. ΝΟ 1 

MARE LTD. YES - 

MARINE MANAGERS LTD. ΝΟ 1 

MAYAMAR MARINE ENTERPRISES YES - 

MEDITERRANEAN MARITIME S.A. YES 2 

METROSTAR MANAGEMENT CORP. YES 2 

MEDCARE SHIPPING S.A. YES - 

MIDWAY SHIPPING COMPANY LTD. ΝΟ 2 

MINERVA MARINE INC. ΝΟ 5 

MINOAN LINES SHIPPING CO. S.A. ΝΟ 3 

MULTI TRADING SHIPMANAGEMENT LTD. YES - 

NAFTITAN S.A. ΝΟ 3 

NAFTOMAR SHIPPING & TRADING CO. LTD. YES - 

NARVAL SHIPPING CORPORATION YES - 

NEDA MARITIME AGENCY CO. LTD. YES 19 

NEPTUNE SHIPPING AGENCIES YES - 

NEREUS SHIPPING S.A. ΝΟ 4 

NIOVIS SHIPPING CO. S.A. ΝΟ 4 

OLYMPIC SHIPPING & MANAGEMENT S.A. YES - 

ORMOS COMPANIA NAVIERA S.A. ΝΟ 1 

ORPHEUS MARINE TRANSPORT CORPORATION YES - 

OSG SHIP MANAGEMENT (GR) LTD. YES - 

PARADISE NAVIGATION S.A. YES 3 

PARALOS MARITIME CORPORATION S.A. YES 1 

PEGASUS MARITIME ENTERP. INC. ΝΟ 2 

PLEIADES SHIPPING AGENTS S.A. YES 2 

POLEMBROS SHIPPING LIMITED YES 1 

PRIMAL SHIPMANAGEMENT INC. ΝΟ 1 

PROSPERIT Y BAY SHIPPING LTD. YES 2 

REMI MARITIME CORPORATION ΝΟ 1 

ROUSSOS J.G. SHIPPING S.A. YES - 

ROUSSOS S. MANAGEMENT & CHARTERING S.A. YES 2 
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∆ιαχειριστές 
Managers  

Μέλος 
Member  

Πλοία 
Vessels  

ROXANA SHIPPING S.A. YES - 

S. LIVANOS – HELLAS S.A. YES 16 

SEA GLOBE MANAGEMENT & TRADING INC. YES - 

SEASCOPE SHIPPING AGENCY LTD. ΝΟ 4 

SEAWORLD MANAGEMENT & TRADING INC. YES - 

SHIP AGENCY INDIA INC. YES - 

SIFNOS NAVIGATION S.A. YES - 

SILVER LAKE SHIPPING CO. S.A. ΝΟ 1 

SIOMAR ENTERPRISES  ΝΟ 2 

SPRINGFIELD SHIPPING CO. OF PAN AMA S.A. YES 19 

STAMCO SHIPMANAGEMENT CO. LTD. YES - 

STANDARD BULK TRANSPORT CORP. ΝΟ 1 

STEALTH MARITIME CORPORATION S.A. YES - 

STYGA COMPANIA NAVIERA S.A. YES - 

SUPERFAST FERRIES S.A. ΝΟ 3 

TARGET MARINE S.A. YES 3 

TEO SHIPPING CORPOR ATION YES - 

THENAMARIS (SHIPS MANAGEMENT) INC. ΝΟ 2 

TOMASOS BROTHERS INC. YES 2 

TOP TANKER MANAGEMENT INC. YES 4 

TRANS PETROL SHIPPING COMPANY YES - 

TRIMARINE SHIPPING CO. ΝΟ 2 

TROJAN MARITIME INC. ΝΟ 2 

TSAKOS ENERGY NAVIGATION LIMITED ΝΟ 18 

TSAKOS SHIPPING & TRADING S.A. YES 20 

TSANGARIS BROS LTD. YES 5 

TSAVLIRIS (HELLAS) MARITIME CORPORATION S.A. YES 1 

UNION COMMERCIAL INC. YES 1 

UNION MARINE ENTERPRISES S.A. YES - 

UNISEA SHIPPING LTD. YES 4 

UNITED SHIPPING & TRADING CO. OF GREECE S.A. YES 4 

VERGOS MARIN E MANAGEMENT S.A. YES - 

VRONTADOS S.A. ΝΟ 6 

WALLEM GROUP LTD.  YES - 

WORLD MANAGEMENT INC. YES 2 

ZELA SHIPPING COMPANY LTD. YES - 

 
 
 

Εταιρικά Μέλη • Associate Corporate Members  
 

ΑΚΤΟΠΛΟΪΑ - ΚΡΟΥΑΖΙΕΡΟΠΛΟΙΑ COAST AL SHIPPING - CRUISE VESSEL S 

ΕΝΩΣΗ ΕΦΟΠΛΙΣΤΩΝ ΑΚΤΟΠΛΟΪΑΣ  (Union of Coas tal Passenger Shi ps’ Owners) 

FLORIDA – CARIBBEAN CRUISE ASSOCIATION                                                                    

 

ΑΝΤΑΣΦΑΛΙΣΤΙΚΟΙ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΙ                                  P & I CLUBS 

BRITISH MARINE MANAGERS LTD. 

GARD SERVICES AS 

SKULD HELLAS LTD. 

THE LONDON STEAMSHIP OWNERS’ MUTUAL IN SURANCE ASSOCIATION 

THE SWEDISH CLUB BRANCH OFFICE IN GREECE 

THE UNITED KINGDOM MUTUAL STEAMSHIP ASSURANCE ASSOCIATION 

THE WEST  OF ENGLAND SHIPOWNERS MUTUAL P&I ASSOCIAT ION 
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ΑΣΦΑΛΙΣΤΙΚΕΣ ΕΤΑΙΡΕΙΕΣ                                  INSURANCE COMPANIES 

AMERICAN HULL INSURANCE SYNDICATE 

HENSCHIEN INSURANCE SERVICES LTD. 

HOLMAN FENWICK & WILLAN 

JLT COLBURN FRENCH & KNEEN 

INGOSSTRAKH INSURANCE CO.LTD. 

 
∆ΙΕΘΝΕΙΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΙ                                INTERN ATION AL ORGAN IZATIONS  

BIMCO 

GREEN AWARD FOUNDATION 

INTERNATIONAL MARITIME PILOTS ASSOCIATION 

INTERTANKO 

 

∆ΙΚΗΓΟΡΙΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ                                                   L AW  FIRMS 

THOMAS COOPER AND STIBBARD HELLAS 

 

ΕΤΑΙΡΕΙΕΣ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΥ                                           OIL COMPANIES 

AEGEAN MARINE PETROLEUM S.A. 

BP HELLAS A.E. 

MOBIL OIL HELLAS S.A. 

SHELL HELLAS S.A. 

 

ΕΤΑΙΡΙΕΣ ΧΗΜΙΚΩΝ                                            CHEMICAL COMPANIES 

ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ ΦΩΣΦΟΡΙΚΩΝ ΛΙΠΑΣΜΑΤΩΝ Α.Ε.  (Phosphoric Fertilizers Industr y S.A.)   (Deleted 30/1/2006) 

 

ΝΑΥΑΓΙΑΙΡΕΣΕΙΣ                                                             SALVAGE 

A.N.E. "N.E. VERNICOS" 

 

ΝΑΥΛΟΜΕΣΙΤΕΣ                                                              BROKERS 

AFRICAN LEAD ER TRANSPORTS MARIT IMES 

ROSS SHIPBROKERS CO. LTD. 

 

ΝΑΥΠΗΓΕΙΑ                                                                 SHIPBUILDERS 

HYUNDAI HEAVY INDUSTRIES CO. LTD. 

 

ΝΗΟΓΝΩΜΟΝΕΣ                                             CLASSIFICATION SOCIETIES 

AMERICAN BUREAU OF SHIPPING 

BUREAU VERITAS 

DET NORSKE VERITAS 

DNV REGION MIDDLE EAST 

ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ  ΝΗΟΓΝΏΜΩΝ Α.Ε.                      (Hellenic Register of Shipping S.A.)    

GERMANISCHER LLOYD HELLAS Ε.Π.Ε. 

INTERNATIONAL ASSOCIATION OF C LASSIFICATION SOCIETIES LTD. 

INTERNATIONAL NAVAL SURVEYS BUREAU S.A. 

LIBERIAN INTERNATIONAL SHIPPING AND CORPORATE REGISTRY, LLC 

LLOYD’S REGIST ER ΝΗΓΝΩΜΩΝ & ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ  Α.Ε. (Lloyd’s Register of  Shi pping Industrial Ser vices  SA) 

RINA S.A. 

 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΙΚΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡΉΣΕΙΣ           ENVIRONMENTAL  ENTERPRISES  

ANTIΡΡΥΠΑΝΤΙΚΗ ΑΝΕ.                                              (Αntipollution S.A.) 

HELLENIC ENVIRONMENTAL C ENTER (HEC) 

ΤΕΧΝΙΚΗ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ Α.Ε.  (Environmental Protecti on Engineering SA)  
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ΠΡΑΓΜΑΤΟΓΝΩΜΟΝΕΣ ΑΒΑΡΙΩΝ                   AVER AGE ADJUST ERS  

ASSOCIATED MARINE ADJUST ERS LTD. 

 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΣ ΠΛΟΙΩΝ                            SHIPCHANDLERS / SUPPLIERS 

OCEAN SERVICES Pty.Ltd. 

VANOS S.A. 

 

ΤΟΥΡΙΣΤΙΚΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ                                TOURIST ENTERPRISES 

CHANDRIS HOTELS (HELLAS) S.A. 

ΣΥΝ∆ΕΣΜΟΣ ΕΛΛΗΝΙΚΩΝ ΤΟΥΡΙΣΤΙΚΩΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ (Associ ation of Greek Tourist Enterprises)  

 

ΤΡΑΠΕΖΕΣ                                                                        B ANKS 

ABN-AMRO BANK 

ALPHA BANK 

BERENBERG BANK 

CITIBANK INTERNATIONAL PLC. 

CALYON CORPOR ATE & INVESTMENT BANK 

ΕΘΝΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑ∆ΟΣ                 (National Bank of Greece) 

HSBC BANK PLC. 

THE ROYAL BANK OF SCOT LAND 

 

∆ΙΑΦΟΡΟΙ                                                                MISCELLANEOUS 

                                                                   COSTACRUISING S.A. 

∆. ΚΟΡΩΝΑΚΙΣ  ΑΒΕΕ.                                        (D. Koronakis S.A.) 

EΛΝΑΒΙ                                                                     (ELNAVI ) 

                                                                   GULF N AVIGATION COMPANY LLC. 

                                                                   HARRIER MARITIME S.A. 

ΧΕΜΠΕΛ ΕΠΙΧΡΩΣΕΙΣ (ΕΛΛΑΣ) Α.Ε.Β.Ε.   (Hempel Coating (Hellas) S.A.) 

INTERNATIONAL BUSINESS SOLUTIONS S.A. 

INTERNATIONAL MARITIME CENTRE S.A. 

INTERNATIONAL PAINT (HELLAS) S.A. 

MARICHEM MARIGASES HELLAS S.A. 

MOORE STEPHEN S S.A. 

NAUTILUS TRADING S.A. 

OLYMPIC MARINE S.A. 

PROPELLER CLU B OF THE US 

SIGMA COATINGS S.A. 

WALLEM MARITIME SERVICES INC.   
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Οι Ορκωτοί Λογιστές Moore Stephens SA υπέβαλαν στη Γενική Συνέλευση των Μελών της 
HELMEPA την Έκθεσή τους και την Οικονοµική Ανάλυση του έτους 2005, σύµφωνα µε την οποία το 
σύνολο των δαπανών της Ένωσης ήταν € 857.257,35 . 

 
The auditors Moore Stephens SA submitted to the General Assembly of HELMEPA Members 

their Report and Financial Statements for the year 2005, according to w hich the total amount of the 
Association’s expenses was € 857,257.35 . 

 
 
Το κόστος όλων των δραστηριοτήτων που εκτέλεσε ο Ναυτιλιακός Τοµέας ήταν € 685.805,88 ή 

80% του συνόλου. 
 
The total cost of all the activities carried out by the Marit ime Sector w as € 685,805.88 or 80% of 

the total expenditure. 
 
 
Το κόστος των δραστηριοτήτων του Τοµέα Ενηµέρωσης Κοινού αποτελεί το υπόλοιπο 20% του 

συνολικού κόστους του έτους ή € 171.451,47 του οποίου το 22,5% ήταν δωρεά του Καπετάν Βασίλη Κ. 
Κωνσταντακόπουλου και της Εταιρείας COSTAMARE για τη χρηµατοδότηση του προγράµµατος 
Παιδική HELMEPA. 

 
The cost of the activities of the Public Aw areness Sector was the remainder 20% of the total cost 

of the year or € 171,451.47, out of w hich 22,5% was donated by Captain Vassilis C. Constantakopoulos 
and COSTAMA RE to f inance the HELMEPA Junior Program. 

 
 
Στη διάρκεια του 2005, η Γραµµατεία της HELMEPA λειτούργησε και στους 2 Τοµείς µε συνολικά 

12 άτοµα και 1 µερικής απασχόλησης. 
 
Throughout 2005, HELMEPA  Secretariat operated in both Sectors w ith a total of 12 persons and 1 

on a part-time basis. 

7.   Οικονοµικά • Finances  
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Ευχαριστούµε πολύ τους ακολούθους για τη βοήθεια που προσέφεραν στη HELMEPA για να 
υλοποιήσει τους στόχους της κατά το έτος 2005. 

 
We sincerely thank the follow ing for the assistance they offered to HELMEPA to implement its 

objectives during the year 2005. 
 
 
Εταιρείες-Μέλη 
που φιλοξένησαν 
στα Γραφεία τους 
τα 22 τετραήµερα 
σεµινάρια του 
Εκπαιδευτικού 
Προγράµµατος: 

• ALPHA TANKERS & FREIGHTERS INTERNATIONAL LTD. 
• ANANGEL MARITIME SERVICES INC 

• CERES HELLENIC SHIPPING ENTERPRISES LTD 
• COSTAMARE SHIPPING CO SA  
• KRISTEN NAVIGATION INC. 
• SPRINGFIELD SHIPPING CO OF PANAMA SA  
• TSAKOS SHIPPING & TRADING SA 

• UNITED SHIPPING & TRADING CO OF GREECE SA  

Member -Companies 
who hosted at their 
premises the 22 four-
day seminars of the 
Training Program: 

 
 
 
Οργανισµούς, Εταιρείες και Φορείς (αλφαβητικά) και τα Στελέχη τους για τη συµµετοχή τους στο 
Εκπαιδευτικό Πρόγραµµα στο οποίο πρόσφεραν τις γνώσεις τους. 
 
Organizations, Companies and Entities (in alphabetical order) and their specialized staff for their 
participation in the Training Program to w hich they offered their expertise. 
 
 
American Bureau of Shipping: ∆. Μίχο – Pr incipal Surveyor – D. Michos 

Bureau Veritas: Ι. Κουγιού – ISM Lead Auditor, Marit ime Security Auditor (MSA) – J. Kougiou 

Ceres Hellenic Shipping Enterprises Ltd.: ∆. Αντωνάκη – Master Merchant Mar ine – D. Antonakis 

Costamare Shipping Company SA: Ι. ∆ρακογιαννόπουλο – Port Captain-DPA – J. Drakogiannopoulos 
 Ν. Ζώη – Master Merchant Marine, Training Officer – N. Zois 

Det Norske Veritas: Φρ. Καµιζούλη – Senior Lead Auditor – F. Kamizoulis 
  Α. Κυριαζή – Senior Surveyor – A. Kyriazis 
  Τ. Ραπτόπουλο – Senior Auditor – T. Raptopoulos 

Environmental Protection Engineering SA: Β. Μαµαλούκα-Φραγκούλη – Dr. in Oceanography – 
V. Mamaloukas-Fragoulis 

Lloyd’s Register of Shipping: Τ. Field – Manager, Marine Management Systems 
I. Ζουµή – Surveyor – J. Zoumis 
Ι. Ιακώβου – Senior Specialist-Marine Management Systems – Ι. Iakovou 
Λ. Καραµηνά – Principal Surveyor & Marine Business Manager – L. Karaminas 

   Ε. Λουρίδα – ISM- ISPS Surveyor – E. Louridas 
I. Μαµαλάκη – Senior Surveyor – J. Mamalakis 

   ∆. Σιµάκη – ISM- ISPS Surveyor – D. Simakis 
I. Στρατή – Surveyor – J. Stratis 

MacKenzie Marine: M. MacKenzie – Extra-Master Merchant Marine 

 
Mare International Ltd.: Εµ. Παπαλέξη – Chairman – E. Papalexis 
 Ε. Σπαθή – DPA – E. Spathis  

8.   Ευχαριστίες • Acknowledgements  
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Ναυτικό Επιµελητήριο Ελλάδος - Hellenic Chamber of Shipping  
 Ι. Τσενεµπή – Master Merchant Marine, Maritime Advisor – J. Tsenembis 

Πανελλήνια Ένωση Πλοηγών - Panhellenic Marit ime Pilots Association 
 Θ. ∆ασκαλάκη – Master Merchant Marine, Pilot, President – Th. Daskalakis 

 

Υπουργείο Εµπορικής Ναυτιλίας – Ministry of Merchant Marine  

∆/νση Ναυτικής Ασφάλειας – Safety of Navigation Division: 
 Α. Καρκαντζό – Commander HCG, 
 Head International Relations Dpt – Α. Carcantzos 

Κλάδος Ελέγχου Εµπορικών Πλοίων – Merchant Ships’ Inspection General Directorate 
 Γ. Αναγνωστάκη – Port State Control Division – G. Anagnostakis 
 Γ. Ρεµούνδο – Port State Control Division – G. Remoundos 

και τους – and also: 

Ε. Παππά –  Radio Officer A΄ Class Merchant Marine, Vice-President     
Panhellenic Union of Merchant Marine Radio Officers and Radio 
Electronic Officers – Ε. Pappas 

Ι. Τσέγκα  –  Master Merchant Marine – J. Tsegas 

P. Wright  –  Former Chairman Thomas Miller (Hellas) Ltd. 

 
 
Χορηγούς (αλφαβητικά) – Sponsors  
 

• J. Anagnostakis  
• Capt. Vass. C. Constantakopoulos and COSTAMARE SHIPPING CO SA 
• Ms Earlene Correll 
• FAIRDEAL GROUP MANAGEMENT SA  

• Ίδρυµα “ΜΑΡΙΑ ΤΣΑΚΟΣ” - Foundation “MARIA TSAKOS”   
• J. Kougiou and BUREAU VERITAS 
• LLOYD’S REGISTER OF SHIPPING 
• MINERVA MARINE INC 
• E. Papalexis of MARE INT’L 

• THE SWEDISH CLUB 
• UNISEA SHIPPING LTD 
• P. Wright 
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Με τις Καλύτερες Ευχές µας • With our Best Wishes  
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